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RÄMCOVÄ ZMLUVA £. MAGTSOPIRIPP2/2021 O SPOLUPRÄCI A POSKYTNUTI
SLUZIEB

uzatvorenä podla $ 269 ods. 2 a nasl. zäkona £. 513/1991 Zb. Obchodny zäkonnik v zneni neskorsich predpisov v sülade
s platnym prävnym poriadkom Slovenskej republiky

(dalej len „Zmiuva")

medzi zmluvnymi stranami

Objednävatel':

Hlavn& mesto Slovenskej republiky Bratislava
sidlo: Primaciälne nämestie 1, 814 99 Bratislava
ICO: 00 603 481

Statutärny zästupca: Ing. arch. Matüs Vallo, primätor
DIE: 2020372596
bankov& spojenie: Ceskoslovenskä obchodnä banka, a.s.
Eislo üetu (IBAN): SK28 7500 0000 0000 2582 8023
(dalej len „Objednävatel" alebo „Hlavn& mesto)

a

Dodävatel:
METRO Bratislava a.s.,
sidlo: Primaciälne nam. &.1, 811 01 Bratislava
IC: 35 732 881
Statutärni zästupcovia: JUDr. Zuzana Kollärikova, predsedniöka predstavenstva

Ing. arch. Michala Kozäkovä, Clenka predstavenstva
DIE: 2020268910
IC DPH: SK2020268910
bankov& spojenie: Ceskoslovenskä obchodnä banka, a.s.
Eislo üötu (IBAN): SK78 7500 0000 0040 0809 4126
zäapis v Obchodnom registri Okresn&ho südu Bratislava I, oddiel: Sa, vlozka &.: 1575/B

(dalej len „Dodävatel" alebo „Spolocnost")

(Objednävatel a Dodävatel dalej spolu aj ako „Zmiluvne strany" alebo v singuläri „Zmluvnä strana')

Preambula

A. Hlavne mesto zabezpeöuje hospodärsky, kultürny asociälny rozvoj mesta aplini ülohy samosprävy mesta
Bratislavy celomestsk&ho charakteru, vSetko vo verejinom zäujme a v prospech obyvatelov mesta Bratislava.
V sülade stymito ülohami a cielmi Hlavn& mesto pristupuje a realizäcii, pozemnych komunikäcii,
inZinierskych objektov, verejn&ho osvetlenia, dopravn&ho znatenia, kolektorov a cestnej (dopravnej) zelene, ako aj
kspräve, üdrZbe, modernizäcii a rekonstrukciam pozemnych komunikäcii, inZinierskych objektov, verejn&ho
osvetlenia, dopravn&ho znatenia, kolektorov a cestnej (dopravnei) zelene.

K priprave

B. Dodävatel je sükromnou akciovou spolocnostou zalozenou Hlavnym mestom podla $ 154 anasl. zäkona €.
513/1991 Zb. Obchodny zäkonnik v zneni neskorSich predpisov (dalej len „ObZ") a v sülade s ust.

$
4 ods. 3 pism.

j) zäkona &. 360/1990 Zb. al. 6 ods. 1 pism. k) $tatütu Hlavneho mesta üeinnych v rozhodnom &ase. ZaloZenie
Spolocnosti schvälilo Mestsk& zastupitelstvo Hlavn&ho mesta Uznesenim €. 563/1997 zo dia 26.06.1997.
SpoloCnost vznikla dia 20.11.1997. .

C. Uznesenim Mestskeho zastupitelstva Hlavn&ho mesta €. 333/2000 zo dia 29.06.2000 schvälilo Mestsk&
zastupitelstvo Hlavneho mesta vstup Slovenskej republiky zastüpenej Ministerstvrom dopravy, pöst
a telekomunikäcii SR (v sütasnosti Ministerstvo dopravy a vystavby SR) do Spolo£nosti.

D, Ku driu podpisu tejto Zmiuvy je Hlavn& mesto 66%-nym akcionärom Dodävatela a Slovenskä republika 34%-nym
akcionärom Dodävatela.
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RÁMCOVÁ ZMLUVAč. MAGTSOPIRIPP2/2021 O SPOLUPRÁCIA POSKYTNUTÍ
SLUŽIEB

uzatvorená podľa 8 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov v súlade

s platným právnym poriadkom Slovenskej republiky
(ďalej len „Zmluva“)

medzi zmluvnými stranami

Objednávateľ:

 

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava

sídlo: Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava

IČO: 00 603 481
štatutárny zástupca:Ing. arch. Matúš Vallo, primátor

DIČ: 2020372596
bankovéspojenie: Československá obchodná banka,a.s.

číslo účtu (IBAN): SK28 7500 0000 0000 2582 8023

(ďalej len „Objednávateľ“ alebo „Hlavné mesto“)

a

Dodávateľ:
METROBratislava a.s.,
sídlo: Primaciálne nám.č.1, 811 01 Bratislava
IČO:35 732 881
štatutárni zástupcovia: JUDr. Zuzana Kolláriková, predsedníčka predstavenstva

Ing. arch. Michala Kozáková,členka predstavenstva

DIČ: 2020268910
IČ DPH: SK2020268910
bankové spojenie: Československá obchodná banka,a.s.

číslo účtu (IBAN): SK78 7500 0000 0040 0809 4126
zápis v Obchodnomregistri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č.: 1575/B

(ďalej len „Dodávateľ“ alebo „Spoločnosť“)

(Objednávateľa Dodávateľ ďalej spolu aj ako „Zmluvnéstrany“alebov singulári „Zmluvná strana“)

Preambula

A. Hlavné mesto zabezpečuje hospodársky, kultúrny a sociálny rozvoj mesta aplní úlohy samosprávy mesta

Bratislavy celomestského charakteru, všetko vo verejnom záujme av prospech obyvateľov mesta Bratislava.

V súlade s týmito úlohami a cieľmi Hlavné mesto pristupuje k príprave a realizácii, pozemných komunikácií,

inžinierskych objektov, verejného osvetlenia, dopravného značenia, kolektorov a cestnej (dopravnej) zelene, akoaj

k správe, údržbe, modernizácii a rekonštrukciám pozemných komunikácií, inžinierskych objektov, verejného

osvetlenia, dopravného značenia, kolektorov a cestnej (dopravnej) zelene.

Dodávateľ je súkromnou akciovou spoločnosťou založenou Hlavným mestom podľa $ 154 anasl. zákona č.

513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „ObZ“) a v súlade s ust. $ 4 ods. 3 písm.

j) zákona č. 360/1990 Zb. a čl. 6 ods. 1 písm. k) Štatútu Hlavného mesta účinných v rozhodnom čase. Založenie

Spoločnosti schválilo Mestské zastupiteľstvo Hlavného mesta Uznesením č. 563/1997 zo dňa 26.06.1997.

Spoločnosťvznikla dňa 20.11.1997.

Uznesením Mestského zastupiteľstva Hlavného mesta č. 333/2000 zo dňa 29.06.2000 schválilo Mestské

zastupiteľstvo Hlavného mesta vstup Slovenskej republiky zastúpenej Ministerstvom dopravy, pôšt

a telekomunikácií SR (v súčasnosti Ministerstvo dopravy a výstavby SR) do Spoločnosti.

Ku dňu podpisutejto Zmluvy je Hlavné mesto 66%-ným akcionárom Dodávateľa a Slovenská republika 34%-ným

akcionárom Dodávateľa.

 



Sohladom na $ 1 ods. 8 zäkona €. 343/2015 Z. z. o vereinom obstarävani a o zmene a doplneni niektorych
zakonov vzneni neskorSich predpisov (dalej len „ZVO"), kedze prävny vztah medzi Hlavnym mestom a
Dodävatelom moZno definovat' ako „in-house", uzatvorenie tejto Zmluvy, nepodlieha povinnosti Hlavn&ho mesta

uplatnit postupy verejn&ho obstarävania.

Dodävatel zameriava svoju Cinnost' v rozsahu zapisanom v predmete podnikania v obchodnom registri s dörazom
na inZiniersku &innost' a &innost stavebneho dozoru.

Hlavn& mesto v zäujme vyuZitia majetkoveho a odborn&ho potenciälu Dodävatela poveruje Dodävatela vykonom
realizacie Cinnosti projektoveho manaZmentu a inzinierskej Einnosti, v pripravnej fäze projektov parkovacich
domov v Bratislave Specifikovanych v jednotlivych prilohäch tejto Zmluvy (dalej len „Projekty') a to v rozsahu präv
a povinnosti zmluvnych strän uvedenych v tejto Zmiuve.

Zmluvne strany deklarujü zäujem vzäjomnej zmiuvnej spolupräce avykonu realizäcie projektoveho
manaZmentu a inZinierskej Dodävatela aj v dalsich fäzach pripravy a realizäcie Projektu, za ücelom Coho

döjde zo strany Zmluvnych stran k dodato@n&mu roz$ireniu predmetu pinenia Dodävatela vyplyvajücemu tejto
Zmluvy uzatvorenim dodatku k tejto Zmluve, alebo uzatvorenim samostatneho zmluvneho vztahu.

Clänok I.

Predmet Zmluvy

Predmetom tejto Zmluvy je zäväzok Dodävatela poskytovat pre Hlavn& mesto vSetky sluzby vykonu inZinierskej
Einnosti na Projekte (dalej len „Inzinierska Cinnost"), projektoveho manazmentu na Projektoch (dalej len

„Projektovy manaZment'), spolu dalej tiez ako „Odborn& Einnosti", ktor& zahräujü najmä pripravne präce na

Projekte, zabezpeöenie podkladov pre Projektoch, vypracovanie overovacej dokumentäcie a Stüdii, ktor& budü
viest knaplneniu zameru a üdelu vymedzen&ho Zmluvou, ktorou sa rozumie priprava Projektov do procesu
pripravy podkladov pre obstaranie dokumentäcie pre üzemne rozhodnutie, a ktor& sü Specifikovan& v tejto Zmluve,
ako aj poskytovat' dal$ie sluzby a plnenia nevyhnutne pre pripravnü fazu Projektov podla zadani Hlavneho mesta.

Dodävatel sa zaväzuje, Ze Odborne £innosti bude vykonävat' v mene ana ücet Hlavn&ho mesta, na vlastnü

zodpovednost, riadne a s odbomou starostlivostou.

Dodävatel sa zaväzuje vykonävat' Odborn& £innosti prostrednictvom svojich zamestnancov, pripadne v spolupräci
so subdodävatelmi. V pripade spolupräce so subdodävatelmi ma vSak Dodävatel zodpovednost, akoby Cinnosti
v predchädzajücej vete vykonävala sama.

Hlavn& mesto sa zaväzuje zaplatit' Dodävatelovi za realizovan& Odborn& Einnosti za podmienok uvedenych v teito
Zmiluve dohodnutü odplatu vo vySke a lehotäch v zmysle Zmluvy.

Hlavn@ mesto sa zaväzuje poskytnüt' Dodävatelovi objektivne nevyhnutnü sü@innost, ktorü moZno od neho

spravodlivo poZadovat' a vytvorit tak& podmienky, aby Dodävatel mohol svoje povinnosti vrozsahu podla tejto
Zmluvy riadne a vcas splinit. Sücasne sa zaväzuje vystavit Dodävatelovi pri podpise Zmluvy pisomn&
plnomocenstvo v rozsahu nevyhnutnom na plnenie predmetu Zmluvy.

Clänok Il.

Rozsah predmetu Zmluvy

Dodävate! bude na zäklade tejto Zmiuvy, ako aj osobitnej plnej moci, udelenej Hlavnym mestom a/alebo

osobitnych pisomnych pokynov Hlavne&ho mesta, zastupovat Hlavn& mesto vcelom rozsahu vo vSetkych
potrebnych konaniach a ükonoch v süvislosti s predmetom tejto Zmluvy podla Cl. I. bodu 1, pricom bude sam,
pripadne v spolupräci so Specialistami alebo subdodävatelmi zabezpetovat' najmä, nie vSak vyluöne nasledovne

a sluzby:
a) vykonävat' zäkladnü analyzu Projektov,
b) vykonävat obhliadky miesta (staveniska) a jeho okolia,
c) urcovat' rozsah a näplfi spolupräce inych expertov, Specialistov a subdodävatelov,
d) urcovat podklady a prieskumy, potrebn& pre zadanie Projektov,
e) Specifikovat' rizikove oblasti, nedostatky Projektov,
f) zhrnüt vysledky Einnosti a analyz, vyhodnotit ich a urobit' pre Hlavn& mesto zävery,
g) preverit sülad Projektov s üzemnoplänovacimi podkladmi,
h) zabezpeäit' zäkresy inZinierskych sieti,
i) zabezpeäit geodetick& podklady pre pripravu Projektov,

obiasnit' podstatn& stavebno-technicke podmienky, ekonomicko-finanöne a majetkovo-prävne vztahy na
ürovni sumarizäcie podkladov,

k) vyhodnotit a odsühlasit' s Hlavnym mestom cielove predstavy (medzne& podmienky),
v pripade potreby za@lenit vSetky potrebne profesie do procesu pripravy,

m) uskutoönit predbezn& rokovania s dotknutymi orgänmi verejnej sprävy, ätätnej spravy a s dotknutymi
prävnickymi alebo fyzickymi osobami, za ücelom ziskania ich kladn&ho stanoviska k

Projektov,
n) vypracovat' predbezny harmonogram präc a odhadovany rozpocet Projektov,
0) vypracovat zadanie a zabezpeäit' verejne obstarävanie architektonickej Stüdie, ak sa na tom zmluvne

strany dohodnü

p) dalsie innosti uvedene v tejto Zmluve, prilohe Zmiuvy alebo v zmysle pisomn&ho pokynu Hlavn&ho mesta
udelen&ho v rozsahu povinnosti Dodävatela vyplyvajücich zo Zmluvy, v pripade, ak tak&to &innosti täto
Zmluva alebo prilohy nezahrfujü.

Hlavn& mesto vytvori a zabezpeöi podmienky pre pinenie tejto Zmiuvy Dodävatelom a Dodävatel vykonom svojej
Cinnosti pripravu amanazment Projektov tak, aby boli zabezpeten& vSetky dokumenty potrebne pre
pripravu zadania verejn&ho obstarävania pre dokumentäciu na üzemne rozhodnutie Projektu.

Hlavn& mesto sa zaväzuje postupovat' v procese pripravy a manaZmentu Projektov v sülade s ü6elom sledovanym
Zmluvnymi stranami, a tento proces zabezpetovat' v sülade s touto Zmluvou, v rozsahu ur&enom touto Zmluvou, a

vyluene prostrednictvom Dodävatela, pricom sa zaväzuje poskytovat' Dodävatelovi bez zbytoön&ho odkladu

potrebnü suöinnost.

Dodävatel je oprävneny zabezpecovat plnenie tejto Zmluvy aj prostrednictvom nim poverenych a Hlavn&mu mestu

oznamenych tretich osöb - subdodävatelov. Pri pIneni Zmluvy poverenymi subdodävatelmi ma Dodävatel
zodpovednost', akoby Zmiuvu plnil sam.

Zmluvne strany tymto spoloöne vyhlasujü, Ze Ziadne ustanovenie tejto Zmiuvy ani ükonov uskutoönenych na jej
zäklade nemä a nesmie byt interpretovan& ako ak&kolvek vzdanie sa, zmena, nahradenie a/alebo neuplatnenie jej
präv a prävnych närokov na zäklade Zmiuvy, prävoplatnych rozhodnuti orgänov verejnej sprävy, inych prävnych
ükonov ajalebo na zäklade ustanoveni vSeobecne zäväznych prävnych predpisov, ak sa Zmiuvn& strany
nedohodnü pisomne inak.

Clänok II.
Präva a povinnosti Zmluvnych strän

Zmluvn& strany sü povinn& poskytovat' si objektivne nevyhnutnü sü@innost tak, aby bol napineny ücel tejto Zmluvy.

Hlavne mesto po podpise tejto Zmluvy poskytne Dodävatelovi v nevyhnutne potrebnom rozsahu informäcie a

dokumenty, ktor& sü potrebn& pre plnenie Zmluvy a ktor& mä Hlavn& mesto k dispozicii.

Hlavn& mesto sa zaväzuje, Ze pocas pInenia predmetu zmluvy poskytne Dodävatelovi v nevyhnutne potrebnom
rozsahu spolupösobenie spo@ivajüce najmaä v odovzdani podrobnych informacii 0 konkretnych
stavbäch/Projektoch, vSetkych relevantnych podkladov a dokumentäcii, vyjadreni a stanovisk, ktorych potreba
vznikne v priebehu plnenia tejto Zmluvy, alebo ktor& sü nevyhnutng pre riadne plnenie tejto Zmiuvy Dodävatelom a
nie sü predmetom jeho zäväzku podla tejto Zmluvy.

Dodävatel zabezpe£i Einnost' Projektoveho manaZmentu pre kaZdy jednotlivy Projekt v pripravnej fäze spoCivajlcu
vriadeni akoordinäcii väetkych Cinnosti, sluZieb, dodävok, procesov, plneni Dodävatela vyplyvajücich z tejto
Zmluvy, ako aj pineni, ktore budü realizovan& subdodävatelmi Dodävatela apineni, ktor& budü realizovand

vysütazenymi priamymi dodävatelmi Hlavn&ho mesta tak, aby Projekty bol realizovane v sulade s podmienkami
dohodnutymi v teito Zmluve.
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Dodävatel zastupujüci Hlavn& mesto ako stavebnika sa postupom a vrozsahu ustanoveni Zmluvy zaväzuje
realizovat' vSetky prävne ükony a zabezpeäöit dokumentäciu, na zäklade ktorej bude mozne pripravit' zadanie
v procese verejn&ho obstarävania na obstaranie projektovej dokumentäcie pre vydanie üzemn&ho rozhodnutia k

Projektom.

5

Hlavn& mesto sa zaväzuje v sülade s dojednaniami uvedenymi v tejto Zmluve zabezpeäit finanäne krytie kazdeho

jednotliveho Projektu, pricom sa zaväzuje uhradit vSetky naklady na pripravu Projektu, ktor& vzniknü (vrätane
vyvolanych näkladov) Dodävatelovi na zäklade pinenia tejto Zmluvy v süvislosti s pripravou a manaZovanim

Projektov.
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S ohľadom na 8 1 ods. 8 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých
zákonov vznení neskorších predpisov (ďalej len „ZVO“), keďže právny vzťah medzi Hlavným mestom a
Dodávateľom možno definovať ako „in-house“, uzatvorenie tejto Zmluvy, nepodlieha povinnosti Hlavného mesta
uplatniť postupy verejného obstarávania.

Dodávateľ zameriava svoju činnosť v rozsahu zapísanom v predmete podnikania v obchodnom registri s dôrazom
nainžiniersku činnosťa činnosť stavebného dozoru.

Hlavné mesto v záujme využitia majetkového a odborného potenciálu Dodávateľa poveruje Dodávateľa výkonom
realizácie činnosti projektového manažmentu a inžinierskej činnosti, v prípravnej fáze projektov parkovacích
domovv Bratislave špecifikovaných v jednotlivých prílohách tejto Zmluvy (ďalejlen „Projekty“) a to v rozsahu práv
a povinností zmluvných strán uvedenýchv tejto Zmluve.

Zmluvné. strany deklarujú záujem vzájomnej zmluvnej spolupráce a výkonu realizácie činnosti projektového
manažmentua inžinierskej činnosti Dodávateľaaj v ďalších fázach prípravya realizácie Projektu, za účelom čoho
dôjde zo strany Zmluvných strán k dodatočnému rozšíreniu predmetu plnenia Dodávateľa vyplývajúcemuz tejto
Zmluvy uzatvorením dodatkuk tejto Zmluve, alebo uzatvorením samostatného zmluvného vzťahu.

Článok|.
Predmet Zmluvy

Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Dodávateľa poskytovať pre Hlavné mesto všetky služby výkonu inžinierskej
činnosti na Projekte (ďalej len „Inžinierska činnosť“), projektového manažmentu na Projektoch (ďalej len
„Projektový manažmenť“), spolu ďalej tiež ako „Odborné činnosti“, ktoré zahrňujú najmä prípravné práce na
Projekte, zabezpečenie podkladov pre Projektoch, vypracovanie overovacej dokumentácie a štúdií, ktoré budú
viesť k naplneniu zámeru a účelu vymedzeného Zmluvou, ktorou sa rozumie príprava Projektov do procesu
prípravy podkladov pre obstaranie dokumentácie pre územné rozhodnutie, a ktoré sú špecifikované v tejto Zmluve,
ako aj poskytovaťďalšie služby a plnenia nevyhnutné pre prípravnú fázu Projektov podľa zadaní Hlavného mesta.

Dodávateľ sa zaväzuje, že Odborné činnosti bude vykonávať v mene ana účet Hlavného mesta, na vlastnú
zodpovednosť,riadne a s odbornoustarostlivosťou.

Dodávateľ sa zaväzuje vykonávať Odbornéčinnosti prostredníctvom svojich zamestnancov,prípadne v spolupráci
so subdodávateľmi. V prípade spolupráce so subdodávateľmi má však Dodávateľ zodpovednosť, akoby činnosti
v predchádzajúcej vete vykonávala sama.

Hlavné mesto sa zaväzuje zaplatiť Dodávateľovi za realizované Odborné činnosti za podmienok uvedenýchv tejto
Zmluve dohodnutú odplatu vo výške a lehotách v zmysle Zmluvy.

Hlavné mesto sa zaväzuje poskytnúť Dodávateľovi objektívne nevyhnutnú súčinnosť, ktorú možno od neho
spravodlivo požadovaťa vytvoriť také podmienky, aby Dodávateľ mohol svoje povinnosti v rozsahu podľa tejto
Zmluvy riadne a včas splniť. Súčasne sa zaväzuje vystaviť Dodávateľovi pri podpise Zmluvy písomné
plnomocenstvo v rozsahu nevyhnutnom naplnenie predmetu Zmluvy.

Článokll.
Rozsah predmetu Zmluvy

Dodávateľ bude na základe tejto Zmluvy, ako aj osobitnej plnej moci, udelenej Hlavným mestom a/alebo
osobitných písomných pokynov Hlavného mesta, zastupovať Hlavné mesto vcelom rozsahu vo všetkých
potrebných konaniach a úkonoch súvislosti s predmetom tejto Zmluvy podľa čl. I. bodu 1, pričom bude sám,
prípadne v spolupráci so špecialistami alebo subdodávateľmi zabezpečovaťnajmä,nie však výlučne nasledovné
činnosti a služby:
E)) vykonávaťzákladnú analýzu Projektov,

vykonávaťobhliadky miesta (staveniska) a jeho okolia,
určovaťrozsah a náplň spolupráceiných expertov, špecialistov a subdodávateľov,
určovať podklady a prieskumy, potrebné pre zadanie Projektov,
špecifikovaťrizikové oblasti, nedostatky Projektov,
zhrnúťvýsledkyčinností a analýz, vyhodnotiť ich a urobiť pre Hlavné mesto závery,
preveriť súlad Projektov s územnoplánovacími podkladmi,
zabezpečiť zákresyinžinierskychsietí,
zabezpečiť geodetické podklady pre prípravu Projektov,
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|) objasniť podstatné stavebno-technické podmienky, ekonomicko-finančné a majetkovo-právne vzťahy na
úrovni sumarizácie podkladov,

k) vyhodnotiť a odsúhlasiť s Hlavným mestom cieľové predstavy (medzné podmienky),
[) v prípade potreby začleniť všetky potrebné profesie do procesu prípravy,
m) uskutočniť predbežné rokovania s dotknutými orgánmi verejnej správy, štátnej správy a s dotknutými

právnickými alebo fyzickými osobami, za účelom získania ich kladného stanoviska k zamýšľanému
Projektov,

n) vypracovať predbežný harmonogram prác a odhadovanýrozpočetProjektov,
0) vypracovať zadanie a zabezpečiť verejné obstarávanie architektonickej štúdie, ak sa na tom zmluvné

strany dohodnú
P) ďalšie činnosti uvedenév tejto Zmluve,prílohe Zmluvy alebo v zmysle písomného pokynu Hlavného mesta

udeleného v rozsahu povinností Dodávateľa vyplývajúcich zo Zmluvy, v prípade, ak takéto činnosti táto
Zmluvaaleboprílohy nezahrňujú.

Hlavné mesto vytvorí a zabezpečí podmienky pre plnenie tejto Zmluvy Dodávateľom a Dodávateľ výkonom svojej
činnosti zabezpečí prípravu a manažmentProjektov tak, aby boli zabezpečené všetky dokumenty potrebné pre
prípravu zadania verejného obstarávania pre dokumentáciu na územnérozhodnutie Projektu.

Hlavné mesto sa zaväzuje postupovaťv procese prípravy a manažmentu Projektov v súlade s účelom sledovaným
Zmluvnými stranami, a tento proces zabezpečovaťv súlade s touto Zmluvou, v rozsahu určenom touto Zmluvou, a
výlučne prostredníctvom Dodávateľa, pričom sa zaväzuje poskytovať Dodávateľovi bez zbytočného odkladu
potrebnú súčinnosť.

Dodávateľje oprávnený zabezpečovaťplnenie tejto Zmluvy aj prostredníctvom ním poverených a Hlavnému mestu
oznámených tretích osôb - subdodávateľov. Pri plnení Zmluvy poverenými subdodávateľmi má Dodávateľ
zodpovednosť, akoby Zmluvuplnil sám.

Zmluvné strany týmto spoločne vyhlasujú, že žiadne ustanovenie tejto Zmluvy ani úkonov uskutočnených najej
základe nemá a nesmie byťinterpretované ako akékoľvek vzdanie sa, zmena, nahradenie a/alebo neuplatneniejej
práv a právnych nárokov na základe Zmluvy, právoplatných rozhodnutí orgánov verejnej správy, iných právnych
úkonov a/alebo na základe ustanovení všeobecne záväzných právnych predpisov, ak sa Zmluvné strany
nedohodnú písomneinak.

Článoklll.
Práva a povinnosti Zmluvných strán

Zmluvnéstrany sú povinné poskytovaťsi objektívne nevyhnutnú súčinnosťtak, aby bol naplnený účeltejto Zmluvy.

Hlavné mesto po podpise tejto Zmluvy poskytne Dodávateľovi v nevyhnutne potrebnom rozsahu informácie a
dokumenty, ktoré sú potrebné pre plnenie Zmluvy a ktoré má Hlavné mestok dispozícii.

Hlavné mesto sa zaväzuje, že počas plnenia predmetu zmluvy poskytne Dodávateľovi v nevyhnutne potrebnom
rozsahu spolupôsobenie spočívajúce najmä v odovzdaní podrobných informácií o konkrétnych
stavbách/Projektoch, všetkých relevantných podkladov a dokumentácií, vyjadrení a stanovísk, ktorých potreba
vznikne v priebehu plnenia tejto Zmluvy, alebo ktoré sú nevyhnutné pre riadne plnenie tejto Zmluvy Dodávateľom a
nie sú predmetom jeho záväzku podľa tejto Zmluvy.

Dodávateľ zabezpečí činnosť Projektového manažmentu pre každý jednotlivý Projekt v prípravnej fáze spočívajúcu
v riadení a koordinácii všetkých činností, služieb, dodávok, procesov, plnení Dodávateľa vyplývajúcich tejto
Zmluvy, ako aj plnení, ktoré budú realizované subdodávateľmi Dodávateľa a plnení, ktoré budú realizované
vysúťaženými priamymi dodávateľmi Hlavného mesta tak, aby Projekty bol realizované v súlade s podmienkami
dohodnutýmiv tejto Zmluve.

Dodávateľ zastupujúci Hlavné mesto ako stavebníka sa postupom a vrozsahu ustanovení Zmluvy zaväzuje
realizovať všetky právne úkony a zabezpečiť dokumentáciu, na základe ktorej bude možné pripraviť zadanie
V procese verejného obstarávania na obstaranie projektovej dokumentácie pre vydanie územného rozhodnutia k
Projektom.

Hlavné mesto sa zaväzuje v súlade s dojednaniami uvedenými v tejto Zmluve zabezpečiťfinančné krytie každého
jednotlivého Projektu, pričom sa zaväzuje uhradiť všetky náklady na prípravu Projektu, ktoré vzniknú (vrátane
vyvolaných nákladov) Dodávateľovi na základe plnenia tejto Zmluvy v súvislosti s prípravou a manažovaním
Projektov.
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Dodävatel je povinny pri realizäcii Projektov dodrZiavat platne a üeinn& prävne predpisy, pouzivat metödy
verejn&ho obstarävania, dodrziavat zäsadu hospodärnosti a efektivity pouäitia finanönych prostriedkov na
realizaciu Projektov.

Dodävatel je povinny Hlavn& mesto pisomne informovat' v pravidelnych mesaönych intervaloch o stave realizäcie
Projektov. Na zäklade e-mailovej poZiadavky Hlavn&ho mesta je zästupca Dodävatela povinny dostavit' sa na
operativnu poradu vedenia Hlavneho mesta a podat' sprävu o stave a postupe realizäcie Projektov.

Za spinenie zäaväzku Dodävatela z tejto Zmluvy vo vztahu k Projektom sa povaZuje realizäcia Projektu dohodnutym
spösobom - zabezpecenaä architektonickä Stüdia alebo zabezpecenie inej dokumentäcie nevyhnutnej pre pripravu
zadania na obstaranie projektovej dokumentäcie pre üzemn& rozhodnutie k Projektu.

Hlavn& mesto odovzdä Dodävatelovi pri podpise Zmiuvy osobitne splnomocnenia, oprävfiujüce Dodävatela na jeho
zastupovanie v rozsahu präv a povinnosti podla tejto Zmiuvy alebo nadväzujücich zmlüv pre jednotlive Projekty.
Pre pripad vzniku potreby dopinenia alebo üpravy tak&hoto spInomocnenia sa Hlavn& mesto zaväzuje vydat
dopinene €i upravene spinomocnenie v lehote do 15 pracovnych dni na zäklade podmienok uvedenych v Ziadosti
Dodaävatela o oznämeni potreby doplnit' &i upravit' uz vydane spInomocnenie.

Hlavne mesto sa zaväzuje postupovat v procese pripravy a manamentu Projektov v sülade s ü&elom sledovanym
Zmluvnymi stranami, pricom sa zaväzuje poskytovat Dodävatelovi bez zbyto@n&ho odkladu potrebnü suäinnost.
Hlavne mesto sa zaväzuje poskytovat Dodävatelovi poZadovan& informäcie a stanoviskä vztahujüce sa k
podmienkam realizäcie Projektov bez zbytoöneho odkladu. V pripade neposkytnutia süi&innosti Hlavnym mestom
v poZadovanom rozsahu a lehotäch, alebo v pripade neposkytnutia Dodävatelom poZadovanych informäcii alebo
stanovisk Hlavneho mesta podla predchädzajücej vety v poZadovanom rozsahu alebo lehotäch Dodävatel
nezodpovedä za nemoznost riadneho plnenia svojich povinnosti podla tejto Zmluvy.

V pripade, ak döjde k realizäcie Projektu na obdobie viac ako 30 kalendärnych dni, alebo ak dölde
k pred&asnemu skonceniu realizäcie Projektu Hlavnym mestom pred jeho riadnym ukondenim podla tohto &i. Ill.
bod 9 Zmiuvy, Hlavne mesto sa zaväzuje uhradit Dodävatelovi vSetky dovtedy oprävnene vynaloZen& näklady,
süvisiace s realizäciou Projektu v sülade s dojednaniami tejto Zmluvy.

Dodävatel sa zaväzuje postupovaf' pri plneni predmetu tejto Zmluvy s näleäitou starostlivostou a efektivnostou.

Dodävatel sa pri plneni tejto Zmluvy zaväzuje postupovat' Gestne anestranne, zachoväavat obchodn&
tajomstvo, zdrZaf sa vSetkych vereinych vyhläseni tykajücich sa poskytovania sluzby bez predchädzajüceho
sühlasu Hlavn&ho mesta, nevykonävat' Ziadnu &innost' alebo prijimat' akükolvek vyhodu od tretich osöb, ktorä by
bola nezlucitelnä so zaväzkami vyplyvajücimi mu z tejto zmluvy.

Zmiuvne strany nie sü oprävnene postüpit' präva vyplyvajüce z tejto Zmluvy tretej osobe bez predchädzajüceho
pisomneho sühlasu druhej Zmluvnej strany.

Dodävatel musi byt pocas trvania tejto Zmluvy zapisany do registra partnerov verejn&ho sektora, ak sü spInen&
podmienky podia $ 2 zäkona £. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejneho sektora a 0 zmene a doplneni
niektorych zäkonov v zneni neskorSich predpisov (dalej len ‚„zäkon o RPVS") a podä o tom Hlavnamu mestu
dökaz. Nespinenie tejto povinnosti möZe byt' podla & 19 ods. 3 ZVO dövodom na odstüpenie od Zmiuvy zo strany
Hlavneho mesta. Povinnost zäpisu do registra partnerov verejn&ho sektora sa vztahuje aj na subdodävatelov
Dodävatela za podmienok stanovenych zäkonom o RPVS.

Dodävatel vyhlasuje asvojim podpisom potvrdzuje, Ze v plnom rozsahu dodrZiava a dodrZiavanie
vSetkych aplikovatelnych pracovnoprävnych predpisov voblasti nelegälneho zamestnävania (dalej aj ako
„Pracovnoprävne predpisy"), a to predovSetkym zäkona £. 311/2001 Z. z. Zäkonnika präce v zneni
predpisov azäkona ©. 82/2005 Z. z. onelegälnej präci anelegälnom zamestnävani aozmene a dopineni
niektorych zäkonov vzneni predpisov. Dodävatel tymto vyhlasuje, Ze si je plne vedomy v&etkych
povinnosti, ktor& pre neho z Pracovnoprävnych predpisov vyplyvajl a zaväzuje sa ich dodrziavat celej doby
platnosti tejto Zmluvy. Dodävatel sa zaväzuje najmä zamestnävat' zamestnancov legälne a neporusovat tak zäkaz
nelegälneho zamestnävania upraveny v Pracovnoprävnych predpisoch.

Clänok IV.
Refakturäcia vynalozenych näkladov, vydavkov a odmena Dodävatela za pInenie

predmetu Zmluvy

Hlavn& mesto sa zaväzuje Dodävatelovi uhradit' v$etky oprävnen& a riadne vydokladovan& vydavky a näklady,
ktore mu vzniknü vsüvislosti s plnenim predmetu tejto Zmluvy, vsülade s dojednaniami Zmluvnych stran

vyplyvajücimi z tejto Zmiuvy.

1
8

Hlavn& mesto sa zaväzuje uhrädzaf' Dodävatelovi vSetky oprävnene a riadne vydokladovane vydavky a näklady
Dodävatefa za plnenia predmetu tejto Zmluvy realizovan& Dodävatelom prostrednictvom plneni jeho zmluvnych
subdodävatelov, a to v pinom rozsahu ich oprävnen&ho vzniku, a to na zäklade refakturäcie Dodävatela.

Zmluvnymi stranami predpokladanä vySka vydavkov a näkladov je Specifikovanä v prilohäch Zmluvy ku kazdemu

Projektu jednotlivo tvoriacej jej neoddelitelnü sücast.

2

Hlavn& mesto sa zaväzuje uhrädzat Dodävatelovi väetky oprävnene ariadne vydokladovan& nim vynaloZen&
sprävne a in& poplatky spojene s realizäciou Projektov.

3

Hlavn& mesto sa zaväzuje uhradit Dodävatelovi vydavky a näklady vynalozene Dodävatelom v süvislosti
s pripravou Projektov pred uzatvorenim tejto Zmluvy a tiez odmenu Dodävatela za Odborne £innosti realizovane

pred uzatvorenim Zmiuvy, ktore obe zmluvn& strany budü povaZovat za vykonane na zäklade tejto Zmiuvy.
Uvedene vydavky anäklady sü Specifikovan& v prilohäch Zmluvy ku kaZd&mu Projektu jednotlivo tvoriacej jej
neoddeliteinü sücast.

A

Odmena Dodävatela za pInenie predmetu tejto Zmluvy v rozsahu vSetkych vykonov realizovanych Dodävatelom

prostrednictvom jeho zamestnancov (v pracovnoprävnom vztahu alebo osöb s uzatvorenou dohodou o präcach,
vykonäavanych mimo pracovneho pomeru v zmysle ust. 8223 a2 228a zäkona €. 311/2001 Z. z. Zäkonnik präce
vzneni neskorSich predpisov, dalej len „Zamestnanci") (s vylücenim vykonov, präc, sluzieb a plneni predmetu
tejto Zmluvy realizovanych Dodävatelom prostrednictvom pineni jeho zmluvnych subdodävatelov a uhrädzanych
Dodävatelovi podla tohto &l. IV bod 2., 3. Zmiuvy) (dalej len „Odmena') bola Zmiuvnymi stranami dohodnutä
vsülade so zäkonom ©. 18/1996 Z. z. ocenäch vzneni neskorSich predpisov (dalej len „zäkon o cenäch')
a vyhlaskou Ministerstva financii Slovenskej republiky &. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonäva zäkon Närodnej rady
Slovenskej republiky ©. 18/1996 Z. z. o cenäch, v zneni neskorSich predpisov (dalej len ‚vyhläSka*). Objednävatel
uhradi Dodävatelovi Odmenu za skuto@ne poskytnut& Odborne £innosti na zäklade jednotkovej hodinovej sadzby.

5

Jednotkovä hodinova Odmena Dodävatela za vykon Odbornych innosti podla tohto bodu pokryva aj oprävnene
ariadne vydokladovane näklady a r&Zie prevädzkov&ho charakteru, vzniknute Dodävatelovi v süvislosti s pinenim

predmetu tejto Zmluvy, ktorych nährada nebude uplatnena postupom podla bodu 2., 3 alebo 4 4 tohto CI. IV.

Zmluvy.

Objednävatel sa zaväzuje uhrädzat' Dodävatelovi odmenu za Odborne Einnosti vo vySke 40,-EUR/hodina (slovom:
Styridsat EUR) bez DPH vykonu Odbornej Einnosti, a to podla skutoöne odpracovane&ho rozsahu Odbornej Cinnosti
za ka2dy prislusny kalendärny mesiac plnenia predmetu tejto Zmluvy.

Celkov& predpokladan& näklady Projektu zahfhajüce Odmenu za Odborne £innosti ako aj vydavky a näklady
Dodävatela za plnenia predmetu tejto Zmluvy realizovan& Dodävatelom prostrednictvom pineni jeho zmiuvnymi
subdodavatelmi si Specifikovan& v prilohäch Zmiuvy ku kazdemu Projektu jednotlivo tvoriacej jej neoddelitelnü
sücast.

V pripade zmeny sadzby DPH doby trvania zmiuvn&ho vztahu zaloZeneho touto Zmiuvou sa suma

prislusnej DPH upravi v Gase fakturäcie primerane zmene sadzby DPH.

Vzhladom na skuto@nost, Ze vSetky plnenia predmetu tejto Zmluvy, ktor& budü realizovane Dodävatelom

prostrednictvom pineni jeho zmluvnych subdodävatelov a näklady snimi spojene, budü podliehat' sütaznym
procesom podla ZVO, v pripade, ak v obdobi po uzatvoreni tejto Zmluvy döjde v ramci pripravy Projektu k üprave
celkovych näkladov Projektu v porovnani s predpokladanymi celkovymi nakladmi Projektu uvedenymi v bode 7

tejto Zmiuvy alebo ak döjde k prediZeniu doby realizäcie Projektu s dösledkom:

a) navySenia refakturovatelnych vydavkov a näkladov Dodävatela podfa bodu 2 alebo 3. tohto Clanku Zmiuvy,
ktor& vzniknü Dodavatelovi v süvislosti s pinenim predmetu tejto Zmluvy, zaväzuje sa Hlavn& mesto uhradit
Dodävatelovi vzniknute vydavky a näklady Dodävatela za piInenia predmetu tejto Zmluvy realizovan&
Dodävatelom prostrednictvom pineni jeho zmluvnych subdodävatelov v plnom rozsahu ich oprävneneho
vzniku, a

b) navysenia nakladov Dodävatela krytych Odmenou Dodävatela podla bodu 5. tohto &lanku Zmiuvy, Zmiuvne

strany sa zaväzujü pre taky pripad primerane upravit' Dodatkom k tejto Zmiuve Odmenu Dodävatela podla

preruseniu

zabezpe£uje
pocas

neskorsich

neskor3ich

pocas
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Dodávateľ je povinný pri realizácii Projektov dodržiavať platné a účinné právne predpisy, používať metódy
verejného obstarávania, dodržiavať zásadu hospodárnosti a efektivity použitia finančných prostriedkov na
realizáciu Projektov.

Dodávateľ je povinný Hlavné mesto písomne informovaťv pravidelných mesačnýchintervaloch o stave realizácie
Projektov. Na základe e-mailovej požiadavky Hlavného mesta je zástupca Dodávateľa povinný dostaviť sa na
operatívnu poradu vedenia Hlavného mesta a podaťsprávu o stave a postuperealizácie Projektov.

Zasplnenie záväzku Dodávateľa z tejto Zmluvy vo vzťahu k Projektom sa považujerealizácia Projektu dohodnutým
spôsobom — zabezpečenáarchitektonická štúdia alebo zabezpečenie inej dokumentácie nevyhnutnej pre prípravu
zadania na obstaranie projektovej dokumentácie pre územné rozhodnutie k Projektu.

Hlavné mesto odovzdá Dodávateľovipri podpise Zmluvy osobitné splnomocnenia, oprávňujúce Dodávateľa na jeho
zastupovanie v rozsahu práv a povinností podľatejto Zmluvy alebo nadväzujúcich zmlúv pre jednotlivé Projekty.
Pre prípad vzniku potreby doplnenia alebo úpravy takéhoto splnomocnenia sa Hlavné mesto zaväzuje vydať
doplnené či upravené splnomocnenie v lehote do 15 pracovných dní na základe podmienok uvedenýchv žiadosti
Dodávateľa o oznámenípotreby doplniťči upraviť už vydané splnomocnenie.

Hlavné mesto sa zaväzuje postupovaťv procese prípravy a manažmentu Projektov v súlade s účelom sledovaným
Zmluvnými stranami, pričom sa zaväzuje poskytovať Dodávateľovi bez zbytočného odkladu potrebnú súčinnosť.
Hlavné mesto sa zaväzuje poskytovať Dodávateľovi požadované informácie a stanoviská vzťahujúce sa k
podmienkam realizácie Projektov bez zbytočného odkladu. V prípade neposkytnutia súčinnosti Hlavným mestom
v požadovanom rozsahu

a

lehotách, alebo v prípade neposkytnutia Dodávateľom požadovaných informácií alebo
stanovísk Hlavného mesta podľa predchádzajúcej vety v požadovanom rozsahu alebo lehotách Dodávateľ
nezodpovedá za nemožnosťriadnehoplnenia svojich povinností podľa tejto Zmluvy.

V prípade, ak dôjde k prerušeniu realizácie Projektu na obdobie viac ako 30 kalendárnych dní, alebo ak dôjde
k predčasnému skončeniu realizácie Projektu Hlavným mestom pred jeho riadnym ukončením podľa tohto či. III.
bod 9 Zmluvy, Hlavné mesto sa zaväzuje uhradiť Dodávateľovi všetky dovtedy oprávnene vynaložené náklady,
súvisiaces realizáciou Projektu v súlade s dojednaniamitejto Zmluvy.

Dodávateľsa zaväzuje postupovaťpri plnení predmetutejto Zmluvys náležitou starostlivosťou a efektívnosťou.

Dodávateľ sa pri plnení tejto Zmluvy zaväzuje postupovať čestne anestranne, zachovávať obchodné
tajomstvo, zdržať sa všetkých verejných vyhlásení týkajúcich sa poskytovania služby bez predchádzajúceho
súhlasu Hlavného mesta, nevykonávaťžiadnu činnosť alebo prijímať akúkoľvek výhodu odtretích osôb, ktorá by
bola nezlučiteľná so záväzkamivyplývajúcimi mu z tejto zmluvy.

Zmluvné strany nie sú oprávnené postúpiť práva vyplývajúce z tejto Zmluvytretej osobe bez predchádzajúceho
písomného súhlasu druhej Zmluvnejstrany.

Dodávateľ musí byťpočas trvania tejto Zmluvy zapísaný do registra partnerov verejného sektora, ak sú splnené
podmienky podľa 8 2 zákona č. 315/2016 Z.z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o RPVS“) a podá o tom Hlavnému mestu
dôkaz. Nesplnenie tejto povinnosti môže byť podľa 8 19 ods. 3 ZVO dôvodom na odstúpenie od Zmluvy zo strany
Hlavného mesta. Povinnosť zápisu do registra partnerov verejného sektora sa vzťahuje aj na subdodávateľov
Dodávateľa za podmienok stanovených zákonom o RPVS.

Dodávateľ vyhlasuje a svojím podpisom potvrdzuje, že v plnom rozsahu dodržiava a zabezpečuje dodržiavanie
všetkých aplikovateľných pracovnoprávnych predpisov

v

oblasti nelegálneho zamestnávania (ďalej aj ako
„Pracovnoprávnepredpisy“), a to predovšetkým zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonníka práce v znení neskorších
predpisov a zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní ao zmene adoplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Dodávateľ týmto vyhlasuje, že si je plne vedomý všetkých
povinností, ktoré pre neho z Pracovnoprávnych predpisov vyplývajú a zaväzuje sa ich dodržiavať počascelej doby
platnosti tejto Zmluvy. Dodávateľ sa zaväzuje najmä zamestnávať zamestnancov legálne a neporušovaťtak zákaz
nelegálneho zamestnávania upravený v Pracovnoprávnych predpisoch.

 

ČlánokIV.
Refakturácia vynaložených nákladov, výdavkov a odmena Dodávateľa za plnenie

predmetu Zmluvy

Hlavné mesto sa zaväzuje Dodávateľovi uhradiť všetky oprávnenéa riadne vydokladované výdavky a náklady,
ktoré mu vzniknú v súvislosti s plnením predmetu tejto Zmluvy, v súlade s dojednaniami Zmluvných strán
vyplývajúcimiz tejto Zmluvy.

Hlavné mesto sa zaväzuje uhrádzať Dodávateľovi všetky oprávnené a riadne vydokladované výdavky a náklady
Dodávateľa za plnenia predmetu tejto Zmluvy realizované Dodávateľom prostredníctvom plnení jeho zmluvných
subdodávateľov, a to v plnom rozsahu ich oprávneného vzniku, a to na základe refakturácie Dodávateľa.
Zmluvnými stranami predpokladaná výška výdavkov a nákladovje špecifikovaná v prílohách Zmluvy ku každému
Projektu jednotlivo tvoriacej jej neoddeliteľnú súčasť.

Hlavné mesto sa zaväzuje uhrádzať Dodávateľovi všetky oprávnené a riadne vydokladované ním vynaložené
správne a iné poplatky spojené realizáciou Projektov.

Hlavné mesto sa zaväzuje uhradiť Dodávateľovi výdavky a náklady vynaložené Dodávateľom súvislosti
s prípravou Projektov pred uzatvorením tejto Zmluvy a tiež odmenu Dodávateľa za Odborné činnosti realizované
pred uzatvorením Zmluvy, ktoré obe zmluvné strany budú považovať za vykonané na základe tejto Zmluvy.
Uvedené výdavky a náklady sú špecifikované prílohách Zmluvy ku každému Projektu jednotlivo tvoriacejjej
neoddeliteľnú súčasť.

Odmena Dodávateľa za plnenie predmetu tejto Zmluvy v rozsahu všetkých výkonov realizovaných Dodávateľom
prostredníctvom jeho zamestnancov (v pracovnoprávnom vzťahu alebo osôb s uzatvorenou dohodouo prácach,
vykonávaných mimo pracovného pomeru v zmysle ust. 8223 až 228a zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce
v znení neskorších predpisov, ďalej len „Zamestnanci“) (s vylúčením výkonov, prác, služieb a plnení predmetu
tejto Zmluvy realizovaných Dodávateľom prostredníctvom plnení jeho zmluvných subdodávateľov a uhrádzaných
Dodávateľovi podľa tohto čl. IV bod 2., 3. Zmluvy) (ďalej len „Odmena“) bola Zmluvnými stranami dohodnutá
v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. ocenách vznení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o cenách“)
a vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady
Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách, v znení neskorších predpisov (ďalej len „vyhláška“). Objednávateľ
uhradí Dodávateľovi Odmenu za skutočne poskytnuté Odborné činnosti na základe jednotkovej hodinovej sadzby.

Jednotková hodinová Odmena Dodávateľa za výkon Odborných činností podľa tohto bodu pokrýva aj oprávnené
a riadne vydokladovanénáklady a réžie prevádzkového charakteru, vzniknuté Dodávateľovi v súvislosti s plnením
predmetu tejto Zmluvy, ktorých náhrada nebude uplatnená postupom podľa bodu 2., 3 alebo 4 4 tohto či. IV.
Zmluvy.

Objednávateľ sa zaväzuje uhrádzať Dodávateľovi odmenu za Odborné činnosti vo výške 40,-EUR/hodina(slovom:
štyridsať EUR) bez DPH výkonu Odbornejčinnosti, a to podľa skutočne odpracovaného rozsahu Odbornej činnosti
za každý príslušný kalendárny mesiac plnenia predmetu tejto Zmluvy.

Celkové predpokladané náklady Projektu zahfňajúce Odmenu za Odborné činnosti ako aj výdavky a náklady
Dodávateľa za plnenia predmetu tejto Zmluvy realizované Dodávateľom prostredníctvom plnení jeho zmluvnými
subdodávateľmi sú špecifikované v prílohách Zmluvy ku každému Projektu jednotlivo tvoriacej jej neoddeliteľnú
súčasť.

V prípade zmeny sadzby DPH počas doby trvania zmluvného vzťahu založeného touto Zmluvou sa suma
príslušnej DPH upravív časefakturácie primerane zmene sadzby DPH.

Vzhľadom na skutočnosť, že všetky plnenia predmetu tejto Zmluvy, ktoré budú realizované Dodávateľom
prostredníctvom plnení jeho zmluvných subdodávateľov a náklady s nimi spojené, budú podliehať súťažným
procesom podľa ZVO,v prípade, ak v období po uzatvorenítejto Zmluvy dôjde v rámciprípravy Projektu k úprave
celkových nákladov Projektu v porovnaní s predpokladanými celkovými nákladmi Projektu uvedenýmiv bode 7
tejto Zmluvy alebo ak dôjde k predíženiu dobyrealizácie Projektu s dôsledkom:
a) navýšenia refakturovateľných výdavkov a nákladov Dodávateľa podľa bodu 2 alebo 3. tohto článku Zmluvy,

ktoré vzniknú Dodávateľovi v súvislosti s plnením predmetu tejto Zmluvy, zaväzuje sa Hlavné mesto uhradiť
Dodávateľovi vzniknuté výdavky a náklady Dodávateľa za plnenia predmetu tejto Zmluvy realizované
Dodávateľom prostredníctvom plnení jeho zmluvných subdodávateľov v plnom rozsahu ich oprávneného
vzniku, a

b) navýšenia nákladov Dodávateľa krytých Odmenou Dodávateľa podľa bodu5. tohto článku Zmluvy, Zmluvné
strany sa zaväzujú pre taký prípad primerane upraviť Dodatkom k tejto Zmluve Odmenu Dodávateľa podľa
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bodu 5. tohto Clänku Zmluvy tak, aby rozsah uvedenych vzniknutych näkladov Dodävatela bol v celom
rozsahu kryty Odmenou Dodävatela vyplyvajücou zo Zmiuvy a predmetnäho Dodatku.

Dodävatel je oprävneny v rämci pinenia predmetu tejto Zmiuvy zrealizovat prostrednictvom jeho Zamestnancov
Cast pineni predmetu tejto Zmiuvy, ktorych realizäcia sa predpokladä prostrednictvom plneni jeho zmluvnych
subdodävatelov, a to za predpokladu schopnosti Dodävatela zrealizovat' taketo &iastoön& plnenie predmetu tejto
Zmluvy s ni28imi näkladmi pre Hlavn& mesto v porovnani s näkladmi, neZ ak& na zäklade realizovan&ho sütazneho
procesu vyberu zmiuvneho subdodävatela Dodävatela vyplyvali pre Dodävatela zo strany subdodävatefa
s najni2Sou ponukovou cenou tak&hoto pinenia. V pripade postupu podfa predchädzajücej vety döjde k navySeniu
celkovej Odmeny Dodävatela podla &l. IV. bod 5 Zmiuvy o sumu näkladov tak&hoto pinenia realizovan&ho
Dodävatelom s podmienkami jej ührady Hlavnym mestom Dodävatelovi s primeranou aplikäciou €. IV bod 6 a
V bod 5, 6 a 8 tejto Zmluvy.

Clänok V.
Fakturacne a platobn& podmienky

Dodävatel sa zaväzuje vlehote 14 kalendärnych dni odo diia nadobudnutia ü&innosti tejto Zmiuvy doporucene
zaslat Hlavnemu mestu prislusnou bankou, pobo@kou zahraniönej banky alebo zahrani&nou bankou (dalej len
„banka') potvrdenü finanönü identifikäciu, ktora bude obsahovat' üdaje o majitelovi üdtu (nazov, adresa, krajina,
ICO, IC DPH) ako aj üdaje o banke (näzov, adresa, krajina, köd banky, &islo üötu, IBAN a SWIFT köd). Ak sa
Dodävatel rozhodne zmenit tento ücet, identifikäciu nov&ho üätu, v prospech ktor&ho sa budü pripisovat' vSetky
platby, ktor& je Hlavn& mesto podia Zmluvy alebo v süvislosti s jej plnenim povinn& hradit' Dodävatelovi, je povinny
oznämit Hlavn&mu mestu bezodkladne primerane rovnakym spösobom, ako je uveden& v prvej vete tohto bodu
Zmluvy.

VSetky platby medzi Dodävatelom a Hlavnym mestom sa budü uskutoäfiovat bezhotovostne v mene Eur.

Hlavne mesto sa zaväzuje uhrädzat Odmenu Dodävatelovi za jednotliv& Projekty na zäklade faktür, vystavenych
Dodävatelom v sülade s touto Zmluvou na kazdy Projekt samostatne a doporu&ene zaslanych Hlavnamu mestu.

Pre ücely fakturäcie Odmeny podla &l. IV. bod 5 abod 6 Zmiuvy bude Dodävatel povinny predlozit' vykaz pineni
s uvedenim poötu hodin skuto@ne odpracovan&ho rozsahu Odbornej &innosti za prisluäny kalendärny mesiac so
struönym sührnnym süpisom poskytnutych Odbornych &innosti na Projekte (dalej len „Süpis poskytnutych
siuZieb') na mesaönej bäze, pripadne ine dokumenty poZadovan& Hlavnym mestom (ak sü uvedene v prilohäch
tejto Zmluvy) za kaödy Projekt samostatne, pricom Dodävatelovi vznikne prävo na vystavenie faktüry na ühradu
Odmeny dfiom odsühlasenia Süpisu poskytnutych sluZieb Hlavnym mestom za kazdy ukonceny kalendärny mesiac
plnenia tejto Zmluvy. Hlavn& mesto sa zaväzuje odsühlasit doru&eny Süpis poskytnutych slufieb Dodävatelom za
kazdy ukonceny kalendärny mesiac v lehote 5 pracovnych dni od jeho dorudenia, alebo v uvedenej lehote vzniest
vecne nämietky, pricom absencia vznesenia nämietok v uvedenej lehote sa bude povazovat na ücely tejto Zmiuvy
za konkludentne odsühlasenie Süpisu poskytnutych sluzieb zo strany Hlavn&ho mesta.

Dodävatel je oprävneny vyhotovit a dorußit faktüru Hlavnamu mestu na ühradu Odmeny podlia &1. IV. bod 5 a bod 6
Zmluvy do 15-teho dia mesiaca, nasledujüceho po mesiaci, v ktorom bol Dodävatelom plneny predmet tejto
Zmiluvy (za predpokladu odsühlasenia Süpisu poskytnutych sluzieb Hlavnym mestom), pripadne neskör, najneskör
vSak do uplynutia premlöacej doby na ühradu Odmeny podla &l. IV bod 5 a bod 6 tejto Zmiuvy, a to v pisomnej
forme v 3 rovnopisoch a taktieZ v elektronickej forme vo formäte MS Excel, pri&om prilohou faktüry bude Süpis
poskytnutych sluZieb Dodävatelom pre Projekt za prislusny mesiac.

Pre ücely fakturäcie (refakturäcie näkladov, vydavkov a poplatkov ) podfa £1. IV. bod 2 alebo 3 tejto Zmluvy bude
Dodävatel povinny predlozit kumulativny vykaz pineni subdodävatelov za prisiuäny kalendärny mesiac so
struönym sührnnym popisom vykonanych &innosti na mesaönej bäze (dalej len "Vykaz pineni subdodävatelov")
(pripadne in& podporn& dokumenty, poZadovan& Hlavnym mestom, ak sü uvedene v prilohäch tejto Zmluvy),
pricom Dodävatelovi vznikne prävo na vystavenie faktüry na ühradu tychto näkladov diom odsühlasenia Vykazu
plneni subdodävatelov Hlavnym mestom za kaödy ukondeny kalendärny mesiac pinenia tejto Zmluvy. Hlavne
mesto sa zaväzuje odsühlasit' dorudeny Vykaz pineni subdodävatelov za kaödy ukondeny kalendärny mesiac
v'lehote 5 pracovnych dni od jeho dorutenia, alebo v uvedenej lehote vzniest vecne nämietky, pricom absencia
vznesenia namietok v uvedenej lehote sa bude povazovat' na ütely tejto Zmiuvy za konkludentn& odsühlasenie
Vykazu pineni subdodävatelov zo strany Hlavn&ho mesta.

Dodävatel je oprävneny vyhotovit' a doru£it' faktüru na ühradu näkladov, vydavkov a poplatkov podla &l. IV. bod 2
a 3 tejto Zmluvy do 15-teho dfia mesiaca nasledujüceho po mesiaci, v ktorom bol Dodävatelom prostrednictvom
subdodävatela pineny predmet tejto Zmiuvy (za predpokladu odsühlasenia Vykazu pineni subdodävatelov
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Hlavnym mestom postupom podla tejto Zmluvy), pripadne neskör, najneskör vSak do uplynutia preml&acej doby na
Uühradu näkladov, vydavkov a poplatkov podla &l. IV bod 2 a 3 tejto Zmluvy, a to v pisomnej forme v 3 rovnopisoch
a taktiez v elektronickej forme vo formäte MS Excel, pricom prilohou faktüry bude vykaz pineni subdodävatelov za

prislußny mesiac. Obdobne bude postupovat' Dodävatel pri fakturäcii nakladov podla Clänku IV bod 4 Zmiluvy.

Süpis poskytnutych sluZieb bude obsahovat'

a) popis vykonävanych Einnosti pri poskytovani sluzby poCas prislusneho mesiaca s identifikäciou Projektu
s uvedenim po&tu hodin skutoöne odpracovan&ho rozsahu Odbornej Einnosti za prislusny kalendärny
mesiac;

b) ine dokumenty poZadovan& Hlavnym mestom (ak sü uvedene v prilohäch tejto Zmluvy k Projektu); a

c) vlastnoruöny podpis osoby, resp. osöb, oprävnenych konat' v mene Dodävatela, ktorymi sa potvrdzuje
üpInost', pravdivost' a sprävnost vySSie uvedenych üdajov.

Vykaz plneni subdodävatefov bude obsahovat::

a) subdodävatela meno/näzov, sidio a prisluän& identifikaöne Udaje;
b) oznatenia, pocet dni a dennü sadzbu/hodinovü sadzbu/inü formu odmefovania (v pripade ak sa aplikuje)

poskytovania sluzby prostrednictvom subdodävatela a identifikäciu Projektu;
c) popis vykonävanych £innosti tymto expertom pri poskytovani sluzby;
d) in& dokumenty, poZadovane Hlavnym mestom definovane v prilohäch tejto Zmluvy;

„u

e) celkovü cenu sluzby, poskytnutü prostrednictvom tohto experta subdodävatela za faktura&ne obdobie; a

f) vlastnoruöny podpis osoby, resp. osöb, oprävnenych konat' v mene Dodävatela, ktorymi sa potvrdzuje
üplnost', pravdivost' a sprävnost vySSie uvedenych üdajov.

Den dodania plnenia sa urci v sülade so zäkonom €. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v zneni neskorSich

predpisov.

Perlazny zaväzok sa na ücely tejto Zmiuvy povaZuje za spIneny dhom, v ktorom bola prislußnä suma pripisanäa na

bankovy ücet Dodävatelovi.

Faktüry musia obsahovat' näleZitosti podla zäkona €. 222/2004 Z. z o dani z pridanej hodnoty v zneni neskorsich

predpisov a prilohy uveden& vtomto Clanku Zmluvy. Ak ich faktüra nebude obsahovat, alebo ak faktüra bude

obsahovat' neüpIne, nesprävne alebo nepravdive& üdaje, Hlavn& mesto je oprävnene taküto faktüru vrätit spolu
s oznacenim nedostatkov, pre ktor& bola vrätena. V tomto pripade plynutie lehoty splatnosti takejto faktüry sa
prerusuje anovä lehota splatnosti zaöne plynüt driom, nasledujücim po dni doporuöen&ho dorucenia faktüry
Hlavnemu mestu, ktora obsahuje üpIn&, sprävne a pravdive üdaje, a ktorej üdaje sa zhodujü s üdajmi uvedenymi
v prislusnych prilohäch.

Lehota splatnosti faktüry je 30 kalendärnych dni odo dfia jej spolu s prilonami Hlavn&mu Mestu.

a)

oznacenıe

dorucenia
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1

2

3

4

Clänok VI.
Präva dusevneho a priemyseln&ho vlastnictva

5
K vSetkym predmetom präv duSevneho vlastnictva nadobudnutym pri plneni Zmluvy bude mat

‚Hlavne
mesto

prislußn& präva duSevneho vlastnictva v sülade so vSeobecne zäväznymi pravnymi predpismi platnymi a ücinnymi
v Slovenskej republike.

1

)
Pre vylücenie akychkolvek pochybnosti sa Zmiuvn& strany dohodli, ze Dodävatel bezodplatne poskytuje
Objednävatelovi vyhradnü licenciu v neobmedzenom rozsahu na Odborn& Cinnosti, ktorü Objednävatel nie je
povinny vyuäit.

pi

6

Sücasne s odovzdanim Odbornych £innosti (prip. dhom podpisu preberacieho protokolu Objednävatelom, ak sa
preberaci protokol spisuje) Dodävajüci udeluje touto Zmiuvou Objednävatelovi sühlas na pouZivanie ak&hokolvek
a kazd&ho plnenia, ktor& je su&astou Odbornych &innosti a spifa znaky diela podla zäkona €. 185/2015 zZ. z.

Autorsky zäkon v platnom zneni (dalej len „Autorsky zäkon') (dalej len „Dielo'). Objednävatel je opravneny volne

pouZivat' kazd& Dielo na ücely predmetu svojej Cinnosti, a to vratane akejkolvek modifikäcie Diela, vrätane

zdrojoveho ködu k Dielu, a dalsich präv duSevn&ho vlastnictva tretich stran obsiahnutych v Diele. Objednävatel je
vzmysle vySSie uveden&ho oprävneny o. I. Dielo rozmnoZovat, spracovävat', upravovat, vyhotovovat preklad 20

strojov&ho ködu do zdrojoveho ködu, volne modifikovat', vykonat' migräciu dät z Diela a adaptovat Dielo podla
svojej potreby sama, ako aj prostrednictvom tretich osöb. Za tymto ücelom si Zmiuvne strany dohadujü tento
€länok Zmluvy (dalej aj ako „Licenäönä zmluva').

3

Dodävatel Licenönou zmluvou udefuje Objednävatelovi vyhradnü licenciu v zmysle bodu 1. Licenänej zmluvy pre
kazde Dielo

A
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bodu 5. tohto článku Zmluvy tak, aby rozsah uvedených vzniknutých nákladov Dodávateľa bol v celom
rozsahu krytý Odmenou Dodávateľa vyplývajúcou zo Zmluvy a predmetného Dodatku.

Dodávateľje oprávnený v rámci plnenia predmetutejto Zmluvyzrealizovaťprostredníctvom jeho Zamestnancovaj
časť plnení predmetu tejto Zmluvy, ktorých realizácia sa predpokladá prostredníctvom plnení jeho zmluvných
subdodávateľov, a to za predpokladu schopnosti Dodávateľa zrealizovaťtakéto čiastočné plnenie predmetutejto
Zmluvys nižšími nákladmi pre Hlavné mesto v porovnanís nákladmi, než aké na základe realizovaného súťažného
procesu výberu zmluvného subdodávateľa Dodávateľa vyplývali pre Dodávateľa zo strany subdodávateľa
s najnižšou ponukovou cenoutakéhoto plnenia. V prípade postupu podľa predchádzajúcej vety dôjde k navýšeniu
celkovej Odmeny Dodávateľa podľa čl. IV. bod 5 Zmluvy o sumu nákladov takéhoto plnenia realizovaného
Dodávateľom s podmienkamijej úhrady Hlavným mestom Dodávateľovi s primeranou aplikáciou čl. IV bod 6 a
V bod 5, 6 a8 tejto Zmluvy.

Článok V.
Fakturačnéa platobné podmienky

Dodávateľ sa zaväzuje vlehote 14 kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy doporučene
zaslať Hlavnému mestu príslušnou bankou, pobočkou zahraničnej banky alebo zahraničnou bankou (ďalej len
„banka“) potvrdenú finančnú identifikáciu, ktorá bude obsahovať údaje o majiteľovi účtu (názov, adresa,krajina,
IČO, IČ DPH) akoaj údaje o banke (názov, adresa, krajina, kód banky, číslo účtu, IBAN a SWIFT kód). Ak sa
Dodávateľ rozhodne zmeniťtento účet, identifikáciu nového účtu, v prospech ktorého sa budú pripisovať všetky
platby, ktoré je Hlavné mesto podľa Zmluvy alebo v súvislosti s jej plnením povinné hradiť Dodávateľovi, je povinný
oznámiť Hlavnému mestu bezodkladne primerane rovnakým spôsobom,ako je uvedenév prvej vete tohto bodu
Zmluvy.

Všetky platby medzi Dodávateľom a Hlavným mestom sa budú uskutočňovaťbezhotovostne v mene Eur.

Hlavné mesto sa zaväzuje uhrádzať Odmenu Dodávateľovi za jednotlivé Projekty na základe faktúr, vystavených
Dodávateľom v súlade s touto Zmluvou na každý Projekt samostatne a doporučene zaslaných Hlavnému mestu.

Pre účely fakturácie Odmeny podľa čl. IV. bod 5 abod 6 Zmluvy bude Dodávateľ povinný predložiť výkaz plnení
s uvedením počtu hodín skutočne odpracovaného rozsahu Odbornej činnosti za príslušný kalendárny mesiac so
stručným súhrnným súpisom poskytnutých Odborných činností na Projekte (ďalej len „Súpis poskytnutých
služieb“) na mesačnej báze, prípadne iné dokumenty požadované Hlavným mestom (ak sú uvedenév prílohách
tejto Zmluvy) za každý Projekt samostatne, pričom Dodávateľovi vznikne právo na vystavenie faktúry na úhradu
Odmeny dňom odsúhlasenia Súpisu poskytnutých služieb Hlavným mestom za každý ukončený kalendárny mesiac
plnenia tejto Zmluvy. Hlavné mesto sa zaväzuje odsúhlasiť doručený Súpis poskytnutých služieb Dodávateľom za
každý ukončený kalendárny mesiac v lehote 5 pracovnýchdní od jeho doručenia, alebo v uvedenejlehote vzniesť
vecné námietky, pričom absencia vznesenia námietok v uvedenej lehote sa bude považovaťna účely tejto Zmluvy
za konkludentné odsúhlasenie Súpisu poskytnutých služieb zo strany Hlavného mesta.

Dodávateľje oprávnený vyhotoviťa doručiť faktúru Hlavnému mestu na úhradu Odmenypodľačl. IV. bod 5 a bod 6
Zmluvy do 15-teho dňa mesiaca, nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bol Dodávateľom plnený predmettejto
Zmluvy (za predpokladu odsúhlasenia Súpisu poskytnutých služieb Hlavným mestom), prípadne neskôr, najneskôr
však do uplynutia premlčacej doby na úhradu Odmeny podľa čl. IV bod 5 a bod 6 tejto Zmluvy, a to v písomnej
forme v 3 rovnopisocha taktiež v elektronickej forme vo formáte MS Excel, pričom prílohou faktúry bude Súpis
poskytnutých služieb Dodávateľom pre Projekt za príslušný mesiac.

Pre účelyfakturácie (refakturácie nákladov, výdavkov a poplatkov ) podľa čl. IV. bod 2 alebo3 tejto Zmluvy bude
Dodávateľ povinný predložiť kumulatívny výkaz plnení subdodávateľov za príslušný kalendárny mesiac so
stručným súhrnným popisom vykonaných činností na mesačnej báze (ďalej len “Výkaz plnení subdodávateľov“)
(prípadne iné podporné dokumenty, požadované Hlavným mestom, ak sú uvedené

v

prílohách tejto Zmluvy),
pričom Dodávateľovi vznikne právo na vystavenie faktúry na úhradu týchto nákladov dňom odsúhlasenia Výkazu
plnení subdodávateľov Hlavným mestom za každý ukončený kalendárny mesiac plnenia tejto Zmluvy. Hlavné
mesto sa zaväzuje odsúhlasiť doručený Výkaz plnení subdodávateľov za každý ukončený kalendárny mesiac
vlehote 5 pracovných dní od jeho doručenia, alebo v uvedenej lehote vzniesť vecné námietky, pričom absencia
vznesenia námietok v uvedenej lehote sa bude považovať na účely tejto Zmluvy za konkludentné odsúhlasenie
Výkazu plnení subdodávateľov zo strany Hlavného mesta.

Dodávateľje oprávnený vyhotoviť a doručiť faktúru na úhradu nákladov, výdavkov a poplatkov podľa čl. IV. bod 2
a 3 tejto Zmluvy do 15-teho dňa mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bol Dodávateľom prostredníctvom
subdodávateľa plnený predmet tejto Zmluvy (za predpokladu odsúhlasenia Výkazu plnení subdodávateľov
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Hlavným mestom postupom podľa tejto Zmluvy), prípadne neskôr, najneskôr však do uplynutia premlčacej doby na
úhradu nákladov, výdavkova poplatkov podľa čl. IV bod 2 a tejto Zmluvy, a to v písomnej forme v 3 rovnopisoch
a taktiež v elektronickej forme vo formáte MS Excel, pričom prílohou faktúry bude výkaz plnení subdodávateľov za
príslušný mesiac. Obdobne bude postupovať Dodávateľpri fakturácii nákladov podľa článku IV bod 4 Zmluvy.

Súpis poskytnutých služieb bude obsahovať: SOA
a) popis vykonávaných činností pri poskytovaní služby počas príslušného mesiaca s identifikáciou Projektu

s uvedením počtu hodín skutočne odpracovaného rozsahu Odbornej činnosti za príslušný kalendárny
mesiac:

b) iné dokumenty požadované Hlavným mestom (ak sú uvedenév príloháchtejto Zmluvy k Projektu), a
c) vlastnoručný podpis osoby, resp. osôb, oprávnených konať v mene Dodávateľa, ktorými sa potvrdzuje

úplnosť, pravdivosť a správnosťvyššie uvedených údajov.

Výkaz plnení subdodávateľov bude obsahovať:
4) označenie subdodávateľa meno/názov,sídlo a príslušnéidentifikačné údaje: MN
b) označenia, počet dní a dennú sadzbu/hodinovú sadzbu/inú formu odmeňovania (v prípade ak sa aplikuje)

poskytovania služby prostredníctvom subdodávateľaa identifikáciu Projektu:
€) popis vykonávaných činností týmto expertom pri poskytovaníslužby:
d) iné dokumenty, požadované Hlavným mestom definovanév príloháchtejto Zmluvy: M
€) celkovú cenu služby, poskytnutú prostredníctvom tohto experta subdodávateľa za fakturačné obdobie: a
f) vlastnoručný podpis osoby, resp. osôb, oprávnených konať v mene Dodávateľa, ktorými sa potvrdzuje

úplnosť, pravdivosť a správnosťvyššie uvedených údajov.

Deň dodania plnenia sa určí v súlade so zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších
predpisov.

Peňažný záväzok sa na účely tejto Zmluvy považuje za splnený dňom, v ktorom bola príslušná suma pripísaná na
bankový účet Dodávateľovi.

Faktúry musia obsahovaťnáležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z. z o daniz pridanej hodnoty v znení neskorších
predpisov a prílohy uvedené vtomto článku Zmluvy. Ak ich faktúra nebude obsahovať, alebo ak faktúra bude
obsahovať neúplné, nesprávne alebo nepravdivé údaje, Hlavné mesto je oprávnené takúto faktúru vrátiťspolu
s označením nedostatkov, pre ktoré bola vrátená. V tomto prípade plynutie lehoty splatnosti takejto faktúry sa
prerušuje a nová lehota splatnosti začne plynúť dňom, nasledujúcim po dni doporučeného doručenia faktúry
Hlavnému mestu, ktorá obsahuje úplné, správne a pravdivé údaje, a ktorej údaje sa zhodujú s údajmi uvedenými
v príslušných prílohách.

Lehota splatnosti faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňajej doručenia spolu s prílohami Hlavnému Mestu.

ČlánokVI.
Práva duševnéhoa priemyselnéhovlastníctva

K všetkým predmetom práv duševného vlastníctva nadobudnutým pri plnení Zmluvy bude mať Hlavnémesto
príslušné práva duševnéhovlastníctva v súlade so všeobecne záväznými právnymipredpismiplatnými a účinnými
v Slovenskejrepublike.

Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že Dodávateľ bezodplatne poskytuje
Objednávateľovi výhradnú licenciu vneobmedzenom rozsahu na Odborné činnosti, ktorú Objednávateľ nie je
povinný využiť.

Súčasne s odovzdaním Odborných činností (príp. dňom podpisu preberacieho protokolu Objednávateľom, ak sa
preberacíprotokol spisuje) Dodávajúci udeľuje touto Zmluvou Objednávateľovi súhlas na používanie akéhokoľvek
a každého plnenia, ktoré je súčasťou Odborných činností a splňa znaky diela podľa zákonač. 185/2015 Z 2
Autorský zákon v platnom znení (ďalej len „Autorský zákon“) (ďalej len „Dielo“). Objednávateľ je oprávnený voľne
používať každé Dielo na účely predmetu svojej činnosti, a to vrátane akejkoľvek modifikácie Diela, vrátane
zdrojového kóduk Dielu, a ďalších práv duševnéhovlastníctvatretích strán obsiahnutých v Diele. Objednávateľje
v zmysle vyššie uvedeného oprávnenýo.i. Dielo rozmnožovať, spracovávať, upravovať, vyhotovovať preklad zo
strojového kódu do zdrojového kódu, voľne modifikovať, vykonať migráciu dát z Diela a adaptovať Dielo podľa
svojej potreby sama, ako aj prostredníctvom tretích osôb. Za týmto účelom si Zmluvné strany dohadujú tento
článok Zmluvy (ďalej aj ako „Licenčná zmluva“).

Dodávateľ Licenčnou zmluvou udeľuje Objednávateľovi výhradnú licenciu v zmysle bodu 1. Licenčnej zmluvy pre
každé Dielo
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a) v neobmedzenom üzemnom a v neobmedzenom vecnom rozsahu;
b) v Casovom rozsahu na dobu trvania majetkovych präv k Dielu podfa ustanovenia ust.

$
32 Autorsk&ho

zäkona (nezävisle od platnosti a üeinnosti Licenönej zmluvy a/alebo tejto Zmluvy) (dalej len „Licencia")
Dodävatel sa sam zdrzi ak&hokofvek pouäitia Diela s vynimkou pripadov pouäitia Diela süvisiaceho s realizäciou
Projektu. Zmluvn& strany sa dohodli, Ze vpripade, ak sa podla Licenönej zmluvy udeli vyhradnä licencia,
Objednävatef nie je povinny vyuzivat' vyhradnü Licenciu dohodnutym spösobom alebo v dohodnutom rozsahu.

Objednävatel je oprävneny odplatne alebo bezodplatne udelit sühlas na dalsie poufitie Diela (dalej len
„Sublicencia*) v rozsahu Licencie udelenej podla Licenönej zmluvy akejkolvek tretej osobe, ako aj odplatne alebo
bezodplatne postüpit Licenciu udelenü mu Licenönou zmluvou na akükolvek tretiu osobu, na &0 Dodävatel udeluje
Objednävatelovi podpisom tejto Zmluvy svoj sühlas.

Licencne poplatky za akükolvek dispoziciu s Dielom v rozsahu podla tohto Clänku Zmluvy, vrätane odmeny za
kazde dalSie pouäitie Diela, sü oprävnenymi vydavkami Dodävatela, ktory si ich uplatni u Objednävatla.
Dodävate? zodpovedä za to, Ze v pripade, ak pri vytvoreni Diela pouZije diela, ku ktorym majü autorsk& alebo in&
präva tretie osoby, je opravneny tieto diela pouäit a ako sücast Odbornych Einnosti Objednävatelovi dodat, ako ajmu poskytnüt k tymto dielam präva.

Dodävatel sa zaväzuje pouäit na vytvorenie Diela ler tak& diela, ktore bude Objednävatel oprävneny pouzivat' vrozsahu definovanom vLicenänej zmluve a pre üdely, pre ktor& od Dodävatela dodanie Odbornych £innosti
poZaduje, o Com je Dodävatel oboznämeny,.

V pripade, Ze Dodävatel zisti pri vytvoreni Diela, je je nutne pouäit dielo, ku ktoremu vykonäva majetkove prävatretia strana, a pre ktor& Dodävatel nevie zabezpeäit oprävnenie Objednävatefa pouZivat predmetn& dielo
vrozsahu definovanom v Licenänej zmluve, je Dodävatel povinny o tejto skutoänosti bez zbytoön&ho odkladu
pisomne informovat' Objednävatela. V takomto pripade je Dodävatel povinny spolu s predmetnou informäciou
zaslat Objednävatelovi aj:
a) rozsah a podmienky (vrätane finanänych podmienok) oprävnenia, ktory je schopny zabezpeäit pre dan&

dielo; a/alebo
b) navrh nähradn&ho riesenia.

Objednävatel je v takomto pripade a na zäklade predmetne| informäcie oprävneny:
a) sühlasif s ponüknutym oprävnenim, pricom vtakomto pripade pre dan& dielo Zmiuvn& strany uzavrü

individuälnu licenänü zmluvu; alebo
b) sühlasit s ponüknutym oprävnenim a uzavriet samostatnü licenönü zmluvu priamo s tretou stranou, ktorä

vykonäava majetkov& präva k predmetn&mu dielu, pricom Dodävatel sa zaväzuje znizit cenu za predmetn&Odborne £innosti primerane prihliadajüc na skutoönost, Ze Odborn& &innosti dodä bez potrebneho
oprävnenia (t. j. minimälne v rozsahu ceny pre ziskanie potrebn&ho oprävnenia, ako aj süvisiacich nakladov
Spojenych so ziskanim predmetn&ho oprävnenia); alebo

c) sühlasit s nahradnym riesenim; alebo
d) nesühlasit s ponukou Dodävatela; alebo
€) odstüpit od Zmluvy v Casti Projektu, ktory sa stal nerealizovatelny bez pravnych väd.

Dodävatel je po&as rozhodnutia Objednävatela podla tohto &länku Zmluvy oprävneny realizovat Odborne &innosti
len v takom rozsahu, v akom nie je nutn& poufit' dielo, ku ktoramu vykonäva majetkove präva tretia strana. Riziko
omesSkania s dodanim Odbomjych £innosti z dövodu nutnosti pouäitia diela, ku ktoramu vykonäva majetkov& prävafretia strana, apre ktore Dodävatel nevie zabezpeäit Licenciu, znäßa Dodävatef. To neplati, ak Dodävatel
postupoval s odbornou starostlivostou, alebo ak Dodävatel' o nutnosti pouzitia tak&hoto diela vedel Objednävatefanotifikoval a Objednävatel s pouzitim tak&hoto diela sühlasil.

V pripade, Ze v süvislosti s poskytovanim Odbornych £innosti Dodävatelom podla tejto Zmiuvy vznikne akökolvek
dalsie dielo v zmysle Autorsk&ho zäkona, udeluje Dodävatel Zmiuvou Objednävatelovi sühlas na jeho pouZivanie v
rozsahu Licencie, vrätane präva udelovat' Sublicencie vo vztahu k dielu, Ci postüpit trete] strane, na &o Dodävatel
udeluje Objednävatelovi podpisom tejto Zmiuvy svoj sühlas. Ak&kolvek licenöne poplatky sü zahrnut& vcene
Odbornych £innosti, pri ktorych vznikli.

VSetky präva podla zmluvy platia primerane aj pre Casti, resp. modifikäcie Odbornych &innosti v rozsahu
definovanom tymto &länkom Zmluvy.

Dodävatel tymto zäväzne vyhlasuje, Ze pInenim Odbornych &innosti podfa tejto Zmluvy Ziadne pravatretich osöb. Ak by sa toto vyhläsenie ukäzalo ako nepravdivg, zaväzuje sa Dodävatel nahradit' Objednävatefovi

15.

vSetky näklady a/alebo Skody vyplyvajlce z poruSenia prav duSevneho vlastnictva tretich osöb (vSetky prava k

vynälezom, patentom, dizajnu, autorskych präv, ochrannych znamok, obchodnych mien, nazvov
internetovych

domen, e-mailovych adries, präv k databäze , obchodnych tajomstiev, know-how,
ato bez ohladu na to, eisü tieto

zapisan& (vrätane vSetkych Ziadosti o ich zäpis) alebo nie, ako aj vrätane vSetkych ostatnych präv duSevnäho
vlastnictva Tubovoln&ho druhu, ktor& sü vymoäitelne na fubovolnom mieste pri plneni podla tejto Zmiuvy). Okrem
toho je Dodävatel' v räamci moZnosti povinny zabezpeäit obhajobu proti narokom voöl Objednävatelovi 2 itulu

poruSenia präv dusevn&ho vlastnictva, ktor& möZu byt vznesen& v süvislosti s poskytovanim Odbornych Einnosti

podla tejto Zmluvy. Objednävatel sa zaväzuje informovat' Dodävatela bezodkladne fe) kaZdom takomto naroku a

pokial to bude moäZn&, udeli Dodävatelovi splnomocnenie, aby viedol a urovnal vSetky taketo spory. Dodävatel sa

zaväzuje znä$at vSetky oprävnene vynalozen& näklady, ktor& bude Objednävatel povinny zaplatit na zaklade

prävoplatnäho rozsudku konstatujüceho poruSenie prav duSevneho vlastnictva tretich osöb.

5

Ak bude Objednävatelovi na zäklade prävoplatn&ho rozsudku zabränene, aby vyuzival Odborne
Einnosti V

dohodnutom rozsahu, Dodävatel' je povinny (v zävislosti od rozhodnutia Objednävatela) ziskat pre Objednävatela
prävo nadalej vyuzivat' Odborne äinnosti, pripadne bude povinny nahradit,

vymenit
alebo zmenit Odborne Einnosti

podla tejto Zmluvy tak, aby Odborn& @innosti neporu$ovali prava duSevne&ho vlastnictva, a aby Objednävatelovi
ostali zachovane präva z tejto Zmluvy.

6

L

8

Clänok VIl.
Doba trvania a ukoncenie Zmluvy

Zmiuva sa uzatvära na dobu pripravy Projektov uvedenych v prilohäch tejto Zmluvy ato do doby zabezpeöenia
architektonickej Stüdie pre jednotlivy Projekt a/alebo inej dokumentäcie stuZiace] ako podklad pre pripravu zadania
na obstaranie projektovej dokumentäcie pre üzemn& rozhodnutie pre Projekt.

19

)

Zmluvne strany sa dohodli, Ze vztahy zalozen& touto Zmluvou sa ukondia:

a) primärne splnenim zäväzkov Dodävatela vyplyvajücich zo Zmiuvy pre Projekty uvedene v Prilohäch tejto
Zmluvy ;

b) pisomnou dohodou Zmluvnych strän; alebo

c) odstüpenim Zmiuvnej strany od Zmluvy;
d) vypovedou zo strany Hlavn&ho mesta bez udania dövodu. Vypovedna

lehota je2 mesiace a plynüt
prvym dfiom v mesiaci nasledujücom po pisomnej vypovede spoloönosti.

2

Hlav& mesto je oprävnen& od Zmiuvy odstüpit v tychto pripadoch:
a) ak Dodävatel podstatne poruSuje povinnosti uvedene v tejto Zmluve a neodsträni nepinenie povinnosti

vyplyvajücich z tejto Zmluvy ani v dodatoönej primerane| lehote poskytnutej jej Hlavnym mestom k näprave,
ktorä vSak nemöZe byt' krat$ia ako 60 dni;

b) ak Dodävatel neposkytuje Hlavn&mu mestu ani v dodatoöne pisomne urdenej primeranej lehote potrebnü
sücinnost na zäklade pisomnej vyzvy Hlavn&ho mesta;

c) ak sa realizäcia Projektu Dodävatelom bude Hlavnemu mestu javit ako nehospodärna alebo neütelnä;
d) z dövodu uveden&ho v bode 12 a) tohto &länku Zmiluvy,
e) ak je Dodävatel vlikvidäcii, podal na seba nävrh na vwyhläsenie konkurzu alebo na povolenie

reStrukturalizäcie, alebo ak bol vyhläseny konkurz na Dodävatela.

Dodävatel je oprävneny od Zmluvy odstüpit' ak Hlavn& mesto je v omeSkani s ühradou peraänych zaväzkov vocl
Dodävatelovi o viac ako 60 dni alebo ak je Hlavn& mesto vomeSkani s plnenim svojej inej prävnej povinnosti
vyplyvajücej z tejto Zmluvy a neodsträni nepinenie tejto povinnosti ani v dodatoönej primeranej lehote poskytnutej
jej Dodävatelom k näprave, ktora vSak nemöZe byt kratöia ako 30 dni.

V pripade, ak dövod pre odstüpenie od Zmluvy podfa Clänku VII. bodu 3. alebo 4. Zmiuvy je dany iba vo vztahu
k niektor&mu z Projektov, je Zmluvnä strana oprävnena odstüpit' od Zmluvy iba Ciastoöne (vo vztahu k Projektu, pri
realizäcii ktor&ho existuje dövod na odstüpenie od Zmluvy).

V pripade odstüpenia od Zmiuvy podfa Clänku VII. bodu 3. alebo 4. Zmiuvy ie Dodävatel oprävneny sl ponechat
vSetky finanäne pinenia poskytnut& Hlavnym mestom za riadne plnenie

predmetu tejto Zmiuvy v obdobi pred diom
dorudenia odstüpenia Zmluvnej strany, pricom Dodävatel mä prävo na ühradu vSetkych närokov, ktore mu vznikli
na zäklade Zmluvy ku diiu üinnosti odstüpenia od Zmluvy. V pripade odstüpenia od Zmluvy podla Clanku VI.
bodu 3. alebo 4. Zmiuvy si Hlavn& mesto ponechä vSetky pinenia predmetu tejto Zmluvy riadne poskytnute
Dodävatelom (alebo jeho subdodävatelmi) v obdobi pred dorucenia odstüpenia Zmluvnej strany. Zmluvn&

zacına
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a) v neobmedzenom územnom a v neobmedzenom vecnom rozsahu:
b) V časovom rozsahu na dobu trvania majetkových práv k Dielu podľa ustanovenia ust. 8 32 Autorského

zákona (nezávisle od platnosti a účinnosti Licenčnej zmluvya/alebotejto Zmluvy) (ďalej len „Licencia“)
Dodávateľ sa sám zdrží akéhokoľvek použitia Diela s výnimkou prípadov použitia Diela súvisiaceho s realizáciou
Projektu. Zmluvné strany sa dohodli, že V prípade, ak sa podľa Licenčnej zmluvy udelí výhradná licencia,
Objednávateľnie je povinný využívať výhradnú Licenciu dohodnutým spôsobom alebo v dohodnutom rozsahu.
Objednávateľ je oprávnený odplatne alebo bezodplatne udeliť súhlas na ďalšie použitie Diela (ďalej len
„Sublicencia“) v rozsahu Licencie udelenej podľa Licenčnej zmluvy akejkoľvek tretej osobe, ako aj odplatne alebo
bezodplatne postúpiť Licenciu udelenú mu Licenčnou zmluvou na akúkoľvektretiu osobu, na čo Dodávateľ udeľujeObjednávateľovi podpisom tejto Zmluvy svoj súhlas.

Licenčné poplatky za akúkoľvek dispozíciu s Dielom v rozsahu podľa tohto článku Zmluvy, vrátane odmeny za
každé ďalšie použitie Diela, sú oprávnenými výdavkami Dodávateľa, ktorý si ich uplatní u Objednávateľa.
Dodávateľ zodpovedázato,že v prípade, ak pri vytvorení Diela použije diela, ku ktorým majú autorské aleboiné
právatretie osoby, je oprávnenýtieto diela použiť a ako súčasť Odborných činností Objednávateľovi dodať, ako aj
mu poskytnúťk týmto dielam práva.

Dodávateľ sa zaväzuje použiť na vytvorenie Diela len také diela, ktoré bude Objednávateľ oprávnený používaťv
rozsahu definovanom v Licenčnej zmluve a pre účely, pre ktoré od Dodávateľa dodanie Odborných činností
požaduje, o čom je Dodávateľ oboznámený.

V prípade, že Dodávateľzistí pri vytvorení Diela, že je nutné použiťdielo, ku ktorému vykonáva majetkové práva
tretia strana, a pre ktoré Dodávateľ nevie zabezpečiť oprávnenie Objednávateľa používať predmetné dielo
v rozsahu definovanom v Licenčnej zmluve, je Dodávateľ povinný

o

tejto skutočnosti bez zbytočného odkladu
písomne informovať Objednávateľa. V takomto prípade je Dodávateľ povinný spolu s predmetnou informáciou
zaslať Objednávateľoviaj:
a) rozsah a podmienky(vrátane finančných podmienok) oprávnenia, ktorý je schopný zabezpečiť pre dané

dielo, a/alebo
b) návrh náhradnéhoriešenia.

Objednávateľje v takomto prípadea na základe predmetnej informácie oprávnený:
4) súhlasiť s ponúknutým oprávnením, pričom v takomto prípade pre dané dielo Zmluvné strany uzavrú

individuálnu licenčnú zmluvu: alebo
b) súhlasiť s ponúknutým oprávnením a uzavrieť samostatnú licenčnú zmluvu priamo

s

treťou stranou, ktorá
vykonáva majetkové práva k predmetnémudielu, pričom Dodávateľ sa zaväzuje znížiť cenu za predmetné
Odborné. činnosti primerane prihliadajúc na skutočnosť, že Odborné činnosti dodá bez potrebného
oprávnenia((. j. minimálne v rozsahu cenypre získanie potrebného oprávnenia,ako aj súvisiacich nákladov
spojených so získaním predmetného oprávnenia): alebo

€) súhlasiť s náhradným riešením: alebo
d) nesúhlasiť s ponukou Dodávateľa: alebo
€) odstúpiť od Zmluvy

v

časti Projektu, ktorý sa stal nerealizovateľný bez právnych vád.
Dodávateľje počas rozhodnutia Objednávateľa podľa tohto článku Zmluvy oprávnenýrealizovať Odbornéčinnostilen v takom rozsahu,v akom nie je nutné použiťdielo, ku ktorému vykonáva majetkové právatretia strana. Rizikoomeškania s dodaním Odborných činností z dôvodu nutnosti použitia diela, ku ktorému vykonáva majetkové práva
tretia strana, a pre ktoré Dodávateľ nevie zabezpečiť Licenciu, znáša Dodávateľ. To neplatí, ak Dodávateľpostupoval s odbornoustarostlivosťou, alebo ak Dodávateľo nutnosti použitia takéhoto diela vedel Objednávateľanotifikoval a Objednávateľs použitím takéhoto diela súhlasil.

V prípade,že v súvislosti s poskytovaním Odborných činností Dodávateľom podľa tejto Zmluvy vznikne akékoľvek
ďalšie dielo v zmysle Autorského zákona, udeľuje Dodávateľ Zmluvou Objednávateľovi súhlas na jeho používanie v
rozsahu Licencie, vrátane práva udeľovaťSublicencie vo vzťahu k dielu, či postúpiťtretej strane, na čo Dodávateľ
udeľuje Objednávateľovi podpisom tejto Zmluvy svoj súhlas. Akékoľvek licenčné poplatky sú zahrnuté v cene
Odborných činností, pri ktorých vznikli.

Všetky práva podľa Licenčnej zmluvyplatia primeraneaj pre časti, resp. modifikácie Odborných činností v rozsahu
definovanom týmto článkom Zmluvy.

Dodávateľtýmto záväzne vyhlasuje, že plnením Odbornýchčinností podľa tejto Zmluvy neporušuje žiadne práva
tretích osôb. Ak by sa toto vyhlásenie ukázalo ako nepravdivé, zaväzuje sa Dodávateľ nahradiť Objednávateľovi
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všetky náklady a/alebo škody vyplývajúce z porušenia práv duševného vlastníctva tretích osôb (všetky práva k
vynálezom, patentom, dizajnu, autorských práv, ochranných známok, obchodných mien, názvov internetových
domén, e-mailovýchadries, práv k databáze , obchodných tajomstiev, know-how, ato bez ohľadu na to, či sú tieto
zapísané (vrátane všetkých žiadostí o ich zápis) alebo nie, ako aj vrátane všetkých ostatných práv duševného
vlastníctva ľubovoľného druhu, ktoré sú vymožiteľné na ľubovoľnom mieste pri plnení podľa tejto Zmluvy). Okrem
toho je Dodávateľ v rámci možností povinný zabezpečiť obhajobu proti nárokom voči Objednávateľovi Z titulu
porušenia práv duševnéhovlastníctva, ktoré môžu byť vznesené v súvislosti s poskytovaním Odborných činností
podľa tejto Zmluvy. Objednávateľ sa zaväzuje informovať Dodávateľa bezodkladne o každom takomto nároku a
pokiaľ to bude možné, udelí Dodávateľovi splnomocnenie,aby viedol a urovnal všetky takéto spory. Dodávatel sa
zaväzuje znášať všetky oprávnene vynaložené náklady, ktoré bude Objednávateľ povinný zaplatiť na základe
právoplatného rozsudku konštatujúceho porušenie práv duševného vlastníctvatretích osôb.

Ak bude Objednávateľovi na základe právoplatného rozsudku zabránené, aby využíval Odborné činnosti A
dohodnutom rozsahu, Dodávateľje povinný (v závislosti od rozhodnutia Objednávateľa) získať pre Objednávateľa
právo naďalej využívať Odbornéčinnosti, prípadne bude povinný nahradiť, vymeniť alebo zmeniť Odborné činnosti
podľa tejto Zmluvy tak, aby Odborné činnosti neporušovali práva duševnéhovlastníctva, a aby Objednávateľovi
ostali zachované právaz tejto Zmluvy.

ČlánokVII.
Dobatrvania a ukončenie Zmluvy

Zmluva sa uzatvára na dobu prípravy Projektov uvedenýchv prílohách tejto Zmluvy ato do doby zabezpečenia
architektonickej štúdie pre jednotlivý Projekt a/alebo inej dokumentácie slúžiacej ako podklad pre prípravu zadania
na obstaranie projektovej dokumentácie pre územnérozhodnutie pre Projekt.

Zmluvné strany sa dohodli, že vzťahy založené touto Zmluvou sa ukončia: M
a) primárne splnením záväzkov Dodávateľa vyplývajúcich zo Zmluvy pre Projekty uvedené v Prílohách tejto

Zmluvy,
b) písomnou dohodou Zmluvných strán, alebo
€) odstúpením Zmluvnej strany od Zmluvy: m M
d) výpoveďouzo strany Hlavného mesta bez udania dôvodu. Výpovedná lehota je 2 mesiace a začína plynúť

prvým dňom v mesiaci nasledujúcom po doručení písomnej výpovede spoločnosti.

Hlavé mesto je oprávnené od Zmluvy odstúpiťv týchto prípadoch: M
a) ak Dodávateľ podstatne porušuje povinnosti uvedené v tejto Zmluve a neodstráni neplnenie povinností

vyplývajúcich z tejto Zmluvy ani v dodatočnej primeranej lehote poskytnutej jej Hlavným mestom k náprave,
ktorá však nemôžebyťkratšia ako 60 dní, NM

b) ak Dodávateľ neposkytuje Hlavnému mestu ani v dodatočne písomne určenej primeranej lehote potrebnú
súčinnosť na základe písomnej výzvy Hlavného mesta: MN MN

C) ak sarealizácia Projektu Dodávateľom bude Hlavnému mestu javiť ako nehospodárna alebo neúčelná:
d) z dôvodu uvedenéhov bode 12 a) tohto článku Zmluvy, MN
g) ak je Dodávateľ vlikvidácii, podal na seba návrh na vyhlásenie konkurzu alebo na povolenie

reštrukturalizácie, alebo ak bol vyhlásený konkurz na Dodávateľa.

Dodávateľ je oprávnený od Zmluvy odstúpiť ak Hlavné mesto je Vomeškaní s úhradou peňažných záväzkov voči
Dodávateľovi o viac ako 60 dní alebo ak je Hlavné mesto vomeškaní s plnením svojej inej právnej povinnosti
vyplývajúcejz tejto Zmluvy a neodstráni neplnenie tejto povinnosti ani v dodatočnej primeranejlehote poskytnutej
jej Dodávateľom k náprave,ktorá však nemôže byťkratšia ako 30 dní.

V prípade, ak dôvod pre odstúpenie od Zmluvy podľa Článku VII. bodu 3. alebo 4. Zmluvy je daný iba vo vzťahu
k niektorému z Projektov, je Zmluvná strana oprávnená odstúpiť od Zmluvy iba čiastočne (vo vzťahu k Projektu, pri
realizácii ktorého existuje dôvod na odstúpenie od Zmluvy).

V prípade odstúpenia od Zmluvy podľa Článku VII. bodu 3. alebo 4. Zmluvy je Dodávateľ oprávnený si ponechať
všetky finančné plnenia poskytnuté Hlavným mestom za riadne plnenie predmetutejto Zmluvy V období pred dňom
doručenia odstúpenia Zmluvnej strany, pričom Dodávateľ má právo na úhradu všetkých nárokov, ktorému vznikli
na základe Zmluvy ku dňu účinnosti odstúpenia od Zmluvy. V prípade odstúpeniaod Zmluvy podľa Článku VII.
bodu 3. alebo 4. Zmluvy si Hlavné mesto ponechá všetky plnenia predmetu tejto Zmluvy riadne poskytnuté
Dodávateľom (alebo jeho subdodávateľmi) v období pred dňom doručenia odstúpenia Zmluvnej strany. Zmluvné
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strany vylu&ujü aplikäciu $ 351 ods. 2 ObZ na zmluvny vztah zalozeny touto Zmiuvou. Zmluvne strany vylucujü
aplikäciu $ 574 ods. 1 a2 3 ObZ na zmluvny vztah touto Zmiuvou.

Ustanovenia Cl. VII. bod & Zmluvy budü zaväzovat' Zmiuvne strany aj po odstüpeni od tejto Zmiuvy ktoroukolvek zo
Zmluvnych strän.

Po nadobudnuti ücinnosti odstüpenia od Zmiuvy vykona Dodävatel bezodkladne nevyhnutn& opatrenia na
okamzite a riadne ukoncenie pInenia predmetu tejto Zmluvy tak, aby Hlavn&mu mestu nevznikla Ziadna Skoda.

Ueinkami odstüpenia od tejto Zmluvy zanikajl spInomocnenia udelen& Dodävatefovi podla tejto Zmiuvy.
Oznämenie o odstüpeni od Zmiuvy musi mat' pisomnü formu a musi byt podpisand Statutärnym zästupcom
Zmluvnej strany, resp. splnomocnenym zästupcom, pricom pinä moc je sütastou listiny odstüpenia.

Odstüpenie nadobüda üeinnost' diom dorucenia oznämenia o odstüpeni druhej Zmluvnej strane. Nadobudnutim
ücinnosti odstüpenia täto Zmluva zanikä.

Oznämenie o odstüpeni sa doru&uje na adresu Zmiuvnej strany, uvedenü v zählavi tejto Zmluvy. Za doru&enie sa
povaZuje defi prevzatia oznamenia o odstüpeni alebo odmietnutie prevzatia oznämenia o odstüpenia alebo
märnym uplynutim lehoty na prevzatie zäsielky, uloZenej na poStovom ürade.

Dodävatef je povinny, v nadväznosti na Clänok Ill. bod. 18 Zmluvy, pri plneni predmetu tejto Zmluvy dodrzZiavat
ustanovenia zäkona o RPVS. Hlavn& mesto je v pripade poruSenia povinnosti Dodävatefa podfa prvej vety tohto
odseku Zmluvy alebo v pripade poruSenia povinnosti subdodävatela Dodävatela byt zapisany v registri alebo v
pripade vymazu subdodävatela z registra poCas trvania Zmluvy, oprävnene:
a) odstüpit od Zmluvy, v zmysle 8 15 0ds. 1 zäkona o RPVS, alebo
b) pozastavit ührady svojich zäväzkov Spoloönosti do okamihu odstränenia porusovania povinnosti

vyplyvajücich zo zäkona o RPVS.

Clänok VIII.
Pisomnä komunikäcia medzi Zmiuvnymi stranami

VSetka pisomna komunikäcia medzi Hlavnym mestom a Dodävatelom sa bude uskutoäfiovat v slovenskom jazyku.
Akäkolvek pisomnä komunikäcia medzi Hlavnym mestom a Dodävatelom tykajüca sa tejto Zmiuvy sa musi
uskutoöhovat' prostrednictvom poäty, e-mailu alebo kuriera.

Za prv& kontaktne osoby si Zmluvn& strany uräili:

a) za Objednävatela: Pavol Kraj&ik, BSBA, pavol.krajcik@bratislava.sk
b) za Dodävatela: Ing. Hana Baäova, hana.basova@metroba.sk; Ing. arch. Drahan Petrovit,

drahan.petrovic@metroba.sk

Na ücely tejto zmluvy plati, Ze ak sa pisomny prävny ükon bude druhej zmluvnej strane zasielat doporu&enou
zäsielkou prostrednictvom poSty alebo kuriera, povazuje sa tento pisomny prävny ükon za doruceny druhej
zmluvnej strane aj v pripade, ak bude doporuöena zäsielka vrätenä zmluvnej strane, ktorä ju odoslala, z dövodov:
adresät je neznämy, zäsielka neprevzatä v odbernej lehote, adresät nezastihnutelny, adresät poZiadal o
doposlanie, nedostatoönä adresa. V takomto pripade präva a povinnosti z prävneho ükonu zadinajü plynüt driom,
v ktorom sa doporudenä zäsielka vrätila zmiuvnej strane, ktorä ju odoslala.

Kazda spräva, sühlas, schvälenie, nävrh, podklady, osvedäenie apod. alebo rozhodnutie akejkolvek osoby
poZadovane na zäklade uzatvorenej zmiuvy bude vyhotoven& v pisomnej forme.

VSetky üstne pokyny Hlavn&ho mesta alebo üstne nariadenia Hlavn&ho mesta sa musia potvrdif v pisomnej
(elektronickej) forme v lehote troch (3) pracovnych dni.

Clänok IX.
Döverne informäcie a micanlivost'

Dodävatel naklada so vSetkymi dokumentmi a informäciami, ktor& nadobudne v süvislosti s plnenim Zmluvy ako s
dokumentmi a informäciami dövernymi a bez predchädzajüceho pisomn&ho sühlasu Hlavn&ho mesta nesmie
zverejhovat Ziadne podrobnosti Zmluvy, dokumenty alebo informäcie, s vynimkou pripadov, ak to je nevyhnutna na
ücely pinenia tejto Zmluvy alebo nadobudnutie jej üäinnosti. V pripade sporu ohladom potreby ak&hokolvek
zverejnenia Zmluvy na ücely jej pInenia je rozhodnutie Hlavn&ho mesta zäväzne.

10.

Pod pojmom „Dövernä informäcia' sa rozumie akäkolvek informäcia, ktorä nie ie verejne pristupnä a ktorü

Zmluvnä strana poskytujüca dövernü informäciu (dalej len „Poskytovatel") oznaci za dövernü, okrem te], ktora sa

stane alebo stala verejne pristupnou inak ako neoprävnenou manipuläciou Zmiuvnou stranou, ktorä sa

oboznamuje s dövernou informäciou (dalej len „Prijimatel*).

Döverne informäcie mözZu byt' poskytnut& vo verbälnej (telefonät, rozhovor), pisomnej (zadanie, pripomienkovanie)
alebo elektronickej forme (email, textovy editor, zdrojovy köd).

Prijimate! je oprävneny pouzit dövern& informäcie vyluöne na ücely plnenia tejto zmluvy.
Po skonteni plnenia

predmetu tejto zmiuvy je povinny zdrzaf sa pouZitia dövernych informäcii na akykofvek iny ücel.

Prijimatel je povinny zdrZat sa neoprävnenej manipuläcie s dövernymi informäciami.

V pripade neoprävnenej manipuläcie s dövernymi informäcie Prijemcom vznikä Poskytovatelovi närok na zmluvnü

pokutu vo vySke 5000,- EUR (slovom pättisic eur) za kazdy jednotlivy pripade neoprävnenej manipuläcie. Närok na

nähradu Skody tymto nie je dotknuty.

Prijimatel! möZe poskytnüf' döverne informäcie tretim osobäm iba v nevyhnutnom rozsahu, vyluöne na ücely plnenia

tejto zmiuvy a len so sühlasom Poskytovatela. Prijimate! zodpovedä za neoprävnenü manipuläciu s dövernymi
informäciami tretou osobou. Poskytnutie dövernych informäcii tretej osobe je Prijimate! povinny bezodkladne

oznämit' Poskytovatelovi.

Bez sühlasu Poskytovatela je Prijimate! oprävneny poskytnüf' döverne& informäcie len v pripadoch a v rozsahu

ur&enych zäkonom alebo inym vSeobecne zäväznym prävnym predpisom.

Prijimatel je povinny prijat a dodrZiavaf tak& technicke, organizaöne a ine opatrenia potrebne
na ochranu

dövernych informäcii, ktor& mu boli alebo mu budü poskytnute, alebo spristupnene, aby bolo ücinne zabränene

pred neoprävnenou manipuläciou s dövernymi informäciami.

Prijimatef je povinny zabezpeäit oboznämenie sa s povinnostami pod!a tejto zmluvy tretie osoby, ktorym poskytne
döverne informäcie.

Clänok X.
Vyssia moc

Ziadna zo Zmluvnych stran sa nepovaZuje za stranu, ktorä porusuje svoje zmluvne zäväzky, ak plneniu takychto
zäväzkov bränia ak&kofvek skuto@nosti vyS$ej moci, ktor& vzniknü po podpise tejto Zmluvy oboma Zmluvnymi
stranami.

Pojem „vy$Sia moc" v tejto Zmiuve znamenä vynimoönü udalost alebo okolnost:

a) ktorä je mimo kontroly Zmluvnej strany; \
b) proti vzniku ktorej sa Zmiuvnä strana nemohla primerane zabezpe6it pred uzavretim Zmluvy;

ce) ktorej sa po jej vzniku, dotknutä strana nemohla primerane vyhnüt alebo ju prekonat; a

d) ktorü nie je moZn& podstatne pripisat druhej Zmiuvne] strane.

Zmiuvnä strana postihnutä skutocnostou vySej moci bezodkladne prime vSetky primerane opatrenia na

odstränenie svojej neschopnosti plnit' si zmiuvn& zäväzky. Dodävatel mä pritom povinnost vyvinüt' primerane uüsilie

na minimalizovanie dösledkov vySej moci.

Dodävatel nezodpovedä za preukäzane Skody alebo vypovedanie alebo odstüpenie od Zmiuvy Hlavym mestom 2

dövodu nepinenia si zmiuvnych zäväzkov, ak a pokial jeno oneskorene pinenie alebo ina neschopnost pinit si

svoje zmluvn& zäväzky je spösobenä skutocnostou vySSej moci. Rovnako, nehladiac na ustanovenia V.

Zmluvy, nevznikne Hlavnemu mestu povinnost platit üroky z omeSkanych platieb a Hlavne mesto nie je

zodpovedn& za nepinenie Zmluvy alebo vypoved alebo odstüpenie od Zmluvy 20 strany Dodävatela z dövodu

omeskania s jej plnenim zo strany Hlavn&ho mesta, ak a pokial oneskorenie Hlavneho mesta alebo jeho ina

neschopnost plnit' si svoje zaväzky vyplyvajüce zo Zmluvy bolo spösobene skutocnostou vySSej moci.
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Ak sa jedna zo Zmiuvnych strän domnieva, Ze nastali skutoönosti vySSej moci, ktor& möZu mat
vplyv

na pinenie lei

zäväzkov, oznami to druhej Zmiuvnej strane, pricom uvedie podrobnosti o povahe danych okolnosti,
predpokladanü diöku trvania a pravdepodobny dopad tychto okolnosti s uvedenim rozsahu alternativnych

prostriedkov.

5
1

Ak nastanlı okolnosti vyääej moci a ak pretrvävajü dih$ie ako 120 kalendärnych dni, nehladiac na predizenie Casu

poskytnutia sluzby, ktore moZno s Dodävatelom z tohto dövodu dohodnüt', ktoräkolvek zo Zmiuvnych strän je
6
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11.

12.

13.

strany vylučujú aplikáciu $ 351 ods. 2 ObZ na zmluvný vzťah založený touto Zmluvou. Zmluvné strany vylučujú
aplikáciu $ 574 ods. 1 až 3 ObZ na zmluvný vzťah založený touto Zmluvou.

Ustanoveniačl. VII. bod 6 Zmluvy budú zaväzovať Zmluvnéstrany aj po odstúpeníod tejto Zmluvy ktoroukoľvek zo
Zmluvnýchstrán.

Po nadobudnutí účinnosti odstúpenia od Zmluvy vykoná Dodávateľ bezodkladne nevyhnutné opatrenia na
okamžité a riadne ukončenie plnenia predmetu tejto Zmluvy tak, aby Hlavnémumestu nevznikla žiadna škoda.

Účinkami odstúpenia od tejto Zmluvy zanikajú splnomocnenia udelené Dodávateľovi podľa tejto Zmluvy.

Oznámenie o odstúpení od Zmluvy musí mať písomnú formu a musí byť podpísané štatutárnym zástupcom
Zmluvnejstrany, resp. splnomocneným zástupcom, pričom plná mocje súčasťoulistiny odstúpenia.

Odstúpenie nadobúda účinnosť dňom doručenia oznámenia o odstúpení druhej Zmluvnej strane. Nadobudnutím
A
účinnosti odstúpenia táto Zmluva zaniká.

Oznámenie o odstúpení sa doručuje na adresu Zmluvnej strany, uvedenú záhlavítejto Zmluvy. Za doručenie sa
považuje deň prevzatia oznámenia o odstúpení alebo odmietnutie prevzatia oznámenia o odstúpenia alebo
márnym uplynutím lehoty na prevzatie zásielky, uloženej na poštovom úrade.

Dodávateľje povinný, v nadväznosti na Článoklll. bod. 18 Zmluvy,pri plnení predmetu tejto Zmluvy dodržiavať
ustanovenia zákona o RPVS. Hlavné mesto je v prípade porušenia povinnosti Dodávateľa podľa prvej vety tohto
odseku Zmluvy alebo v prípade porušenia povinnosti subdodávateľa Dodávateľa byť zapísaný registri alebo v
prípade výmazu subdodávateľa z registra počas trvania Zmluvy, oprávnené:
a) odstúpiť od Zmluvy, v zmysle 8 15 ods. 1 zákona o RPVS,alebo
b) pozastaviť úhrady svojich záväzkov voči Spoločnosti do okamihu odstránenia porušovania povinnosti

vyplývajúcich zo zákona o RPVS.

ČlánokVIll.
Písomná komunikácia medzi Zmluvnýmistranami

Všetka písomná komunikácia medzi Hlavným mestom a Dodávateľom sa bude uskutočňovaťv slovenskom jazyku.

Akákoľvek písomná komunikácia medzi Hlavným mestom a Dodávateľom týkajúca sa tejto Zmluvy sa musí
uskutočňovaťprostredníctvom pošty, e-mailu alebo kuriéra.

Za prvé kontaktné osobysi Zmluvnéstranyurčili:
a) za Objednávateľa: Pavol Krajčík, BSBA, pavol.krajcik(Gbratislava.sk
b) za Dodávateľa: Ing. Hana Bašová, hana.basova©metroba.sk: lng.

drahan.petrovic(Dmetroba.sk
 arch. Drahan Petrovič,

Naúčely tejto zmluvy platí, že ak sa písomný právny úkon bude druhej zmluvnej strane zasielať doporučenou
zásielkou prostredníctvom pošty alebo kuriéra, považuje sa tento písomný právny úkon za doručený druhej
zmluvnejstrane aj v prípade, ak bude doporučenázásielka vrátená zmluvnej strane, ktorá ju odoslala, z dôvodov:
adresát je neznámy, zásielka neprevzatá v odbernej lehote, adresát nezastihnuteľný, adresát požiadal o
doposlanie, nedostatočná adresa. V takomto prípade práva a povinnosti z právneho úkonuzačínajú plynúť dňom,
v ktorom sa doporučenázásielkavrátila zmluvnejstrane,ktorá ju odoslala.

Každá správa, súhlas, schválenie, návrh, podklady, osvedčenie a pod. alebo rozhodnutie akejkoľvek osoby
požadovanéna základe uzatvorenej zmluvy bude vyhotovené v písomnejforme.

Všetky ústne pokyny Hlavného mesta alebo ústne nariadenia Hlavného mesta sa musia potvrdiť v písomnej
(elektronickej) formev lehote troch (3) pracovných dní.

ČlánokIX.
Dôvernéinformácie a mlčanlivosť

Dodávateľ nakladá so všetkými dokumentmia informáciami, ktoré nadobudnev súvislosti s plnením Zmluvy ako s
dokumentmi a informáciami dôvernými a bez predchádzajúceho písomného súhlasu Hlavného mesta nesmie
zverejňovaťžiadne podrobnosti Zmluvy, dokumenty aleboinformácie, s výnimkou prípadov,akto je nevyhnutné na
účely plnenia tejto Zmluvy alebo nadobudnutie jej účinnosti. V prípade sporu ohľadom potreby akéhokoľvek
zverejnenia Zmluvy na účely jej plnenia je rozhodnutie Hlavného mesta záväzné.
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Pod pojmom „Dôverná informácia“ sa rozumie akákoľvek informácia, ktorá nie je verejne prístupná a ktorú

Zmluvnástrana poskytujúca dôvernúinformáciu (ďalejlen „Poskytovateľ“) označí za dôvernú, okrem tej, ktorá sa

stane alebo stala verejne prístupnou inak ako neoprávnenou manipuláciou Zmluvnou stranou, ktorá sa

oboznamuje s dôvernouinformáciou(ďalejlen „Prijímateľ“).

Dôvernéinformácie môžu byť poskytnuté vo verbálnej (telefonát, rozhovor), písomnej (zadanie, pripomienkovanie)

alebo elektronickej forme (email, textový editor, zdrojový kód).

Prijímateľ je oprávnený použiť dôverné informácie výlučne na účely plnenia tejto zmluvy. Po skončení plnenia
r.

predmetutejto zmluvyje povinný zdržaťsa použitia dôvernýchinformácií na akýkoľvek iný účel.

Prijímateľje povinný zdržať sa neoprávnenej manipulácie s dôvernýmiinformáciami.

V prípade neoprávnenej manipulácie s dôvernýmiinformácie Príjemcom vzniká Poskytovateľovi nárok na zmluvnú

pokutu vo výške 5000,- EUR (slovom päťtisíc eur) za každý jednotlivý prípade neoprávnenej manipulácie. Nárok na

náhradu škody týmto nie je dotknutý.

Prijímateľ môže poskytnúť dôvernéinformácie tretím osobám iba v nevyhnutnom rozsahu,výlučne na účely plnenia

tejto zmluvy a len so súhlasom Poskytovateľa. Prijímateľ zodpovedá za neoprávnenú manipuláciu s dôvernými

informáciami treťou osobou. Poskytnutie dôverných informácií tretej osobe je Prijímateľ povinný bezodkladne

oznámiť Poskytovateľovi.

Bez súhlasu Poskytovateľa je Prijímateľ oprávnený poskytnúť dôverné informácie len v prípadoch a v rozsahu

určených zákonomalebo iným všeobecne záväzným právnym predpisom.

Prijímateľ je povinný prijať a dodržiavať také technické, organizačné a iné opatrenia potrebné na ochranu

dôverných informácií, ktoré mu boli alebo mu budú poskytnuté, alebo sprístupnené, aby bolo účinne zabránené

pred neoprávnenou manipuláciou s dôvernýmiinformáciami.

Prijímateľ je povinný zabezpečiť oboznámenie sa s povinnosťami podľa tejto zmluvytretie osoby, ktorým poskytne

dôvernéinformácie.

Článok X.
Vyššia moc

Žiadna zo Zmluvnýchstrán sa nepovažuje za stranu, ktorá porušuje svoje zmluvné záväzky, ak plneniu takýchto

záväzkov bránia akékoľvek skutočnosti vyššej moci, ktoré vzniknú po podpise tejto Zmluvy oboma Zmluvnými

stranami.

Pojem „vyššia moc“ tejto Zmluve znamená výnimočnú udalosťalebo okolnosť:

a) ktorá je mimo kontroly Zmluvnejstrany,

b) proti vzniku ktorej sa Zmluvná strana nemohla primerane zabezpečiť pred uzavretím Zmluvy,

c) ktorej sa po jej vzniku, dotknutá strana nemohla primerane vyhnúťaleboju prekonať: a

d) ktorú nie je možné podstatne pripísať druhej Zmluvnejstrane.

Zmluvná strana postihnutá skutočnosťou vyššej moci bezodkladne prijme všetky primerané opatrenia na

odstránenie svojej neschopnosti plniť si zmluvné záväzky. Dodávateľ má pritom povinnosť vyvinúťprimerané úsilie

na minimalizovanie dôsledkov vyššej moci.

Dodávateľ nezodpovedá za preukázané škody alebo vypovedanie alebo odstúpenie od Zmluvy Hlavým mestom z

dôvodu neplnenia si zmluvných záväzkov, ak a pokiaľ jeho oneskorené plnenie alebo iná neschopnosťplniťsi

svoje zmluvné záväzky je spôsobená skutočnosťou vyššej moci. Rovnako, nehľadiac na ustanovenia článku V.

Zmluvy, nevznikne Hlavnému mestu povinnosť platiť úroky z omeškaných platieb a Hlavné mesto nie je

zodpovedné za neplnenie Zmluvy alebo výpoveďalebo odstúpenie od Zmluvy zo strany Dodávateľa z dôvodu

omeškania s jej plnením zo strany Hlavného mesta, ak a pokiaľ oneskorenie Hlavného mesta alebo jeho iná

neschopnosťplniť si svoje záväzky vyplývajúce zo Zmluvy bolo spôsobené skutočnosťou vyššej moci.

Ak sa jedna zo Zmluvných strán domnieva,že nastali skutočnosti vyššej moci, ktoré môžu maťvplyv na plnenie jej

záväzkov, oznámi to druhej Zmluvnej strane, pričom uvedie podrobnosti o povahe daných okolností,

predpokladanú dížku trvania a pravdepodobný dopad týchto okolností s uvedením rozsahu alternatívnych

prostriedkov.

Ak nastanú okolnosti vyššej moci a ak pretrvávajú dlhšie ako 120 kalendárnych dní, nehľadiac na predlženie času

poskytnutia služby, ktoré možno s Dodávateľom z tohto dôvodu dohodnúť, ktorákoľvek zo Zmluvných strán je
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oprävnenä do 30 dni po uplynufi vy$Sie uvedenej 120 driovej lehoty doporudene doruäit do sidla druhej Zmluvnej
strany odstüpenie od Zmluvy.

V nadväznosti na infekön& ochorenie COVID-19 a pretrvävajücu nestabilnü epidemiologickü situäciu v SR v Case
uzatvorenia tejto Zmluvy süvisiacu s tymto ochorenim, vyhläseny nüdzovy stav vSR, ako aj jeho pripadnymi
neskor$imi vyvojovymi modifikäciami zmiuvne strany budü povaZovat' na ücely tejto Zmiuvy za okolnosti vyS3e|
moci aj ak&kolvek prekäzky pinenia predmetu tejto Zmluvy Dodävatelom vzniknut& po uzatvoreni tejto Zmluvy
vsüvislosti s uvedenym ochorenim alebo jeho pripadnymi neskorsimi vyvojovymi modifikäciami vyplyvajüce
zrozhodnuti, nariadeni, opatreni organov verejnej moci, ÜVZ SR alebo vyplyvajüce z prävnych
predpisov, alebo vyplyvajüce z infikovania ochorenim COVID-19 alebo jeho pripadnymi neskorsimi vyvojovymi
modifikaciami zamestnancov Dodävatela alebo jeho subdodävatela az toho vyplyvajücimi obmedzeniami ich
Cinnosti v rozsahu predstavujücom prekäzky pInenia predmetu tejto Zmluvy.

Clänok XI.
Zodpovednost' za vady a nährada äkody

Dodävatel sa zaväzuje vykonävat' Odborne äinnosti riadne a v&as, v sülade s podmienkami ustanovenymi v teito
Zmiuve a v sülade s platnou legislativou.

Dodävatel je povinny postupovat' pri vykonävani Odbornjch &innosti s odbornou starostlivostou. Öinnost' na ktorü
sa zaviazal, je povinny uskutoöfiovat' podla pokynov Hlavn&ho mesta (ktor& musia byt v sülade s platnymi
vSeobecne zäväznymi prävnymi predpismi, normami STN EN) a v sülade s jeho zäujmami, ktor& Dodävatel poznä
alebo musi poznat. V pripade, ak pokyny Hlavn&ho mesta budü:'v rozpore s,platnymi vSeobecne zäväznymi
predpismi alebo normami STN EN je Dodävatef povinny o tom Hlayng mesto.pisomine informovat.

Dodävatel nezodpovedä za vady, ktor& boli spösobene pouzitim podktädov Prevzatych od Hlavn&ho mesta, ak ani
pri vynaloZeni odbornej starostlivosti nemohol zistit' ich nevhodnast';.pripadne na ich nevhodnost Hiavn& mesto
upozornil a Hlavn& mesto na ich pouäiti trvalo.

Dodävatel zodpovedä za Skodu na veciach prevzatych od Hlavnäho mesta na vykon Odbornej Einnosti. Dodävatel
zodpovedä za Skodu, ktorä vznikne Hlavn&mu mestu v süvislosti s vykonom Odbornej Einnosti, ak Odbornä äinnost
nebola vykonävana s odbornou starostlivostou, riadne alebo v£as,

Präva Zmluvnych strän na nähradu Skody sa v &astiach neupravenjch touto Zmluvou riadia prislusnymi vSeobecne
zäväznymi pravnymi predpismi.

Clänok Xll.
Zäverecn& ustanovenia

Na rieSenie sporov zmluvnych strän tykajücich sa tejto Zmluvy, jej aplikäcie a närokov z nich, ak sa ich nepodari
urovnaf inym spösobom, sü prisluöne südy Slovenskej republiky.
Täto Zmluva nadobüda platnost' diom podpisania zästupcami Zmiuvnych strän a ü&innost diom nasledujücim po
dni jej zverejnenia na webovom sidle Hlavn&ho mesta podfa ustanovenia $ 47a ods. 1 zäkona €. 40/1964 Zb.
Ob&iansky zäkonnik vzneni neskorSich predpisov vspojeni s ustanovenim & 5a zäkona &. 211/2000 Z. z.
oslobodnom pristupe kinformäciam ao zmene adoplneni zäkonov (zäkon o siobode informäcii)
v zneni neskorsich predpisov.

Prava a povinnosti Zmluvnych strän neupravene vtejto Zmluve sa riadia prislusnymi ustanoveniami Obchodn&ho
zäkonnika a ostatnych vSeobecne zäväznych prävnych predpisov platnych a ü&innych v Slovenskej republike.
Zmiuva sa möZe menit len pisomnym o&islovanym dodatkom k Zmiuve po vzäjomnej dohode Zmluvnych strän
alebo ak to bude vyplyvat' zo zmeny &i dopinkov vSeobecne zäväznych prävnych noriem vztahujücich sa na
plnenie tejto Zmluvy. Pre platnost dodatku plati jeho podpis zästupcami Zmiuvnych strän a löinnost' jeho
zverejnenie na webovom sidle Hlavn&ho mesta.

Ak sa stane niektor& ustanovenie Zmluvy alebo celkom neplatne alebo strati üöinnost' v dösledku
legislativnych zmien na üzemi Slovenskej republiky, nie je tym dotknutä ü&innost ostatnych ustanoveni Zmluvy.
Namiesto neplatn&ho neüäinn&ho ustanovenia, resp. chybajüceho ustanovenia Zmluvy vyvolan&ho legislativnymi
zmenami na üzemi Slovenskej republiky, Zmiuvn& strany sa zaväzujü ho nahradit ustanovenim platnym
zodpovedajücemu zmyslu a ücelu tejto Zmiuvy, neü&inn&ho ustanovenia a obsahovo najpodobneijSim ustanovenim
ak, aby nebolo ohrozen& pinenie Zmluvy, a to formou pisomnäho dodatku k tejto Zmiuve.

V Bratislave dna:

Objednävatef:

Ak sa v ustanoveniach tejto Zmiuvy vrätane jej priloh pouziva pojem Zmluva a ak to neodporuje obsahu a ücelu

prislußn&ho ustanovenia, mysli sa tym Zmluva vrätane vsetkych jej priloh.
6

Täto Zmiuva je vyhotovenä vslovenskom jazyku v Styroch (4) rovnopisoch, pricom dva (2) rovnopisy obdrzi

Objednävatel a dva (2) rovnopisy Dodävatel.
7

7

Zmluvne strany prehlasujü, Ze sa s obsahom Zmluvy oboznämili a porozumeli mu, tüto uzatvorili
slobodne

a väzne,
ze sa zhoduje s ich prejavom völe a svoj sühlas s obsahom Zmluvy potvrdzujü svojim podpisom.

8

Neoddelitelnou sucastou Zmluvy sü nasledovne prilohy:

Priloha &. 1: P+R ZOO - Bratislava

Priloha &. 2 P+R Zlate piesky - Bratislava

Priloha €. 3 P+R UNITAS - Bratislava

Priloha €. 4 Vizualizäcie parkovacich domov

V Bratislave dha: 06. 2021

BN
Hlavne mesto SR Bratislayat- METRO Bratislava a.s.

J ww,

wusı. „uzarla nollarlKoVvä,
predsednicka predstavenstvaprumatul

em r

Ing. arch. Michala Kozäkovä,
Clenka predstavenst
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oprávnená do 30 dní po uplynutí vyššie uvedenej 120 dňovej lehoty doporučene doručiť do sídla druhej Zmluvnej
strany odstúpenie od Zmluvy.

V nadväznosti na infekčné ochorenie COVID-19 a pretrvávajúcu nestabilnú epidemiologickú situáciu v SR v čase
uzatvorenia tejto Zmluvy súvisiacu s týmto ochorením, vyhlásený núdzový stav v SR, ako aj jeho prípadnými
neskoršími vývojovými modifikáciami zmluvné strany budú považovať na účely tejto Zmluvy za okolnosti vyššej
moci aj akékoľvek prekážky plnenia predmetu tejto Zmluvy Dodávateľom vzniknuté po uzatvorení tejto Zmluvy
v súvislosti s uvedeným ochorením alebo jeho prípadnými neskoršími vývojovými modifikáciami vyplývajúce
z rozhodnutí, nariadení, opatrení orgánov verejnej moci, vyhlášok ÚVZ SR alebo vyplývajúce z právnych
predpisov, alebo vyplývajúce

z

infikovania ochorením COVID-19 alebo jeho prípadnými neskoršími vývojovými
modifikáciami zamestnancov Dodávateľa alebo jeho subdodávateľa a z toho vyplývajúcimi obmedzeniami ich
činnosti v rozsahu predstavujúcom prekážkyplnenia predmetutejto Zmluvy.

ČlánokXI.
Zodpovednosťza vady a náhrada škody

Dodávateľ sa zaväzuje vykonávať Odborné činnosti riadne a včas, v súlade s podmienkami ustanovenými v tejto
Zmluvea v súlade s platnoulegislatívou.

Dodávateľje povinný postupovaťpri vykonávaní Odborných činností s odbornoustarostlivosťou. Činnosťna ktorú
sa zaviazal, je povinný uskutočňovať podľa pokynov Hlavného mesta (ktoré musia byť v súlade s platnými
všeobecne záväznýmiprávnymipredpismi, normami STN EN) a v súlade s jeho záujmami, ktoré Dodávateľ pozná
alebo musí poznať. V prípade, ak pokyny Hlavného mesta budú“ v rozpore s, platnými všeobecne záväznými
predpismi alebo normami STN ENje Dodávateľ povinný o tom Hlavné mesto písomneinformovať.

Dodávateľ nezodpovedá za vady, ktoré boli spôsobené použitím podkládov prevzatých od Hlavného mesta, akani
pri vynaložení odbornej starostlivosti nemoholzistiť ich nevhodnosť, prípadne na ich nevhodnosť Hlavné mesto
upozornil a Hlavné mesto naich použití trvalo. juj :

Dodávateľ zodpovedá za škodu na veciach prevzatých od Hlavného mesta na výkon Odbornejčinnosti. Dodávateľ
zodpovedáza škodu,ktorá vznikne Hlavnému mestu v súvislosti $ výkonom Odbornejčinnosti, ak Odborná činnosť
nebola vykonávaná s odbornoustarostlivosťou, riadne alebo včas.

Práva Zmluvných strán na náhradu škody sa v častiach neupravených touto Zmluvouriadia príslušnými všeobecne
záväznými právnymipredpismi.

" ČlánokXII.
Záverečné ustanovenia

Nariešenie sporov zmluvnýchstrán týkajúcich sa tejto Zmluvy, jej aplikácie a nárokovz nich, ak sa ich nepodarí
urovnaťiným spôsobom,sú príslušné súdy Slovenskej republiky.

Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania zástupcami Zmluvnýchstrán a účinnosť dňom nasledujúcim po
dni jej zverejnenia na webovom sídle Hlavného mesta podľa ustanovenia 8 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb.
Občiansky zákonník vznení neskorších predpisov v spojení s ustanovením 8 5a zákona č. 211/2000 Z. z.
o slobodnom prístupe kinformáciám a o zmene adoplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií)
v znení neskorších predpisov.

Práva a povinnosti Zmluvných strán neupravenév tejto Zmluve sariadia príslušnými ustanoveniami Obchodného
zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisovplatných a účinnýchv Slovenskejrepublike.

Zmluva sa môže meniť len písomným očíslovaným dodatkom k Zmluve po vzájomnej dohode Zmluvnýchstrán
alebo ak to bude vyplývať zo zmeny či doplnkov všeobecne záväzných právnych noriem vzťahujúcich sa na
plnenie tejto Zmluvy. Pre platnosť dodatku platí jeho podpis zástupcami Zmluvných strán aúčinnosť jeho
zverejnenie na webovom sídle Hlavného mesta.

Ak sa stane niektoré ustanovenie Zmluvy sčasti alebo celkom neplatné alebo stratí účinnosť v dôsledku
legislatívnych zmien na území Slovenskej republiky, nie je tým dotknutá účinnosť ostatných ustanovení Zmluvy.
Namiesto neplatnéhoči neúčinného ustanovenia,resp. chýbajúceho ustanovenia Zmluvy vyvolanéholegislatívnymi
zmenami na území Slovenskej republiky, Zmluvné strany sa zaväzujú ho nahradiť ustanovením platným
zodpovedajúcemu zmyslu a účelu tejto Zmluvy, neúčinného ustanovenia a obsahovo najpodobnejším ustanovením
tak, aby nebolo ohrozené plnenie Zmluvy,a to formou písomného dodatku k tejto Zmluve.

V Bratislave dňa:

Objednávateľ: sú

Hlavné mesto SR Bratislava

Ak sa vustanoveniach tejto Zmluvy vrátanejej príloh používa pojem Zmluva a ak to neodporuje obsahu a účelu

príslušného ustanovenia, myslí sa tým Zmluvavrátane všetkýchjej príloh.

Táto Zmluva je vyhotovená v slovenskom jazyku v štyroch (4) rovnopisoch, pričom dva (2) rovnopisy obdrží

Objednávateľ a dva (2) rovnopisy Dodávateľ.

Zmluvné strany prehlasujú, že sa s obsahom Zmluvy oboznámili a porozumeli mu,túto uzatvorili slobodnea vážne,

že sa zhoduje s ich prejavom vôle a svoj súhlas s obsahom Zmluvy potvrdzujú svojím vlastnoručným podpisom.

Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú nasledovnéprílohy:

Príloha č. 1: P+R ZOO- Bratislava

Príloha č. 2 P+R Zlaté piesky- Bratislava

Príloha č. 3 P+R UNITAS — Bratislava

Príloha č. 4 Vizualizácie parkovacích domov

V Bratislave dňa: 0 6, JúL 2021

Dodávateľ:

METROBratislavaa.s.
% Ý
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vvuvr, £uzdra NoIlarikKová,

pra NŽ | i predsedníčka predstavenstva%

CT z

Ing. arch. Michala Kozáková,

členka predstavenst
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Priloha&1
PARKOVACI DOM - P+R ZOO Bratislava (d'alej len „Projekt")

1. PREDMET A ROZSAH STAVBY

Predmetom je vystavba Parkovacieho domu pri ZOO Bratislava s kapacitou do 500 parkovacich
miest, v K.ü. Karlova Ves, obec Bratislava-Karlova Ves, na pozemkoch parceläch KN-C .&. 3888/8
a 2888/10, obe vedene na liste vlastnictva LV 46, s ciel'om zlep$enia statickej dopravy v danej
lokalite.
Cielom je vystavba viacpodlan&ho nadzemne&ho parkoviska, ktory mä plnit' funkciu zächytn&ho
parkoviska s naviazanim na mestskü hromadnü dopravu, slüZiaci Yud'om prichädzajücim do
Bratislavy za präcou, Skolou alebo zäbavou a zäroven mä zabezpe£it dostatok parkovacichmiest
pre nävstevnikov ZOO Bratislava, lim sa sprehl'adni organizäcia statickej dopravy pre areäl
Zoologickej zährady a sülasne sa odsträni neorganizovan& parkovanie vozidiel na okolitych
uliciach a plochäch. Podobu stavby je nutn& prispösobit tak, aby primerane zapadla do räzu
krajiny, aby odkazovala na okolit& üzemie, v ktorom sa objekt bude nachädzat a velky döraz je
nutne kläst na ochranu Zivotneho prostredia a boj s klimatickymi zmenami.

Rozsah stavby:
celkovä plocha stavby cca 2500 m?
poCet parkovacich stati do 500

2. CELKOVE PREDPOKLADANE NÄKLADY PROJEKTU PODLA Clänku IV. bod 7
Zmluvy

Celkov& predpokladane näklady Projektu zahffiajüce Odmenu za Odborn& £innosti ako aj
vydavky a näklady Dodävatel'a za plnenia predmetu tejto Zmluvy realizovan&e Dodävatel'om
prostrednictvom pIneni jeho zmluvnymi subdodävatel'mi predstavuje sumu 36 200 EUR (slovom
tridsatSesttisic dvesto eur).

3. NÄKLADY A VYDAVKY VYNALOZENE PRED UZAVRETIM TEJTO ZMLUVY PODLA
Clänku IV bod 4 Zmluvy

a) Hlavne mesto sa zaväzuje uhradit Dodävatel'ovi odmenu Dodävatel'a za Odborne £innosti
realizovan€ pred uzatvorenim Zmluvy na zäklade fakturäcie ato vo 40 ‚- EUR bez
DPH (slovom Styridsat eur) za 280hodin skutoöne odpracovan&ho rozsahu Odbornej
Cinnosti.

Komplexn& Vypracovanie
projektove& riadenie AS- SPOLU

POPIS hod. x HZS Odmeny /projekinä Prieskumy ur) beznävrhov (predpokladCinnost'/ DPH

Kapacita
do 500
miest 280 x40=11 200 3000 8 000 14 000 36 200

Pocet (e

vytke

Príloha č.1 ,

PARKOVACI DOM - P+R ZOOBratislava (ďalej len „Projekt“)

1. PREDMET A ROZSAH STAVBY

Predmetom je výstavba Parkovacieho domu pri ZOOBratislava s kapacitou do 500 parkovacích
miest, v k.ú. Karlova Ves, obec Bratislava-Karlova Ves, na pozemkoch parcelách KN-C .č. 3888/8
a 2888/10, obe vedenénaliste vlastníctva LV 46, s cieľom zlepšenia statickej dopravy v danej
lokalite.

Cieľom je výstavba viacpodlažného nadzemného parkoviska, ktorý má plniť funkciu záchytného

parkoviska s naviazaním na mestskú hromadnú dopravu, slúžiaci ľuďom prichádzajúcim do
Bratislavy za prácou, školou alebo zábavou a zároveň má zabezpečiťdostatok parkovacích miest
pre návštevníkov ZOO Bratislava, čím sa sprehľadní organizácia statickej dopravy pre areál

Zoologickej záhrady a súčasne sa odstráni neorganizované parkovanie vozidiel na okolitých
uliciach a plochách. Podobu stavby je nutné prispôsobiť tak, aby primerane zapadla do rázu
krajiny, aby odkazovala na okolité územie, v ktorom sa objekt bude nachádzaťa veľký dôrazje
nutné klásť na ochranuživotnéhoprostrediaa boj s klimatickými zmenami.

Rozsahstavby:

celková plocha stavby cca 2500 m?
počet parkovacíchstatí do 500

2. CELKOVÉ PREDPOKLADANÉ NÁKLADY PROJEKTU PODĽA Článku IV. bod 7
Zmluvy

Celkové predpokladané náklady Projektu zahfňajúce Odmenu za Odborné činnosti ako aj
výdavky a náklady Dodávateľa za plnenia predmetu tejto Zmluvy realizované Dodávateľom
prostredníctvom plnení jeho zmluvnými subdodávateľmi predstavuje sumu 36 200 EUR (slovom
tridsaťšesttisíc dvesto eur).

 

 

 

Komplexné Vypracovanie
projektové riadenie AŠ- . SPOLU

POPIS Počet hod. x HZS a /projekčná (red (eur) bez

činnosť/ predp DPH

Kapacita

do 500

miest 280 x 40-11 200 3 000 8 000 14 000 36 200       
3. NÁKLADY A VÝDAVKY VYNALOŽENÉ PRED UZAVRETÍM TEJTO ZMLUVY PODĽA

Článku IV bod 4 Zmluvy

a) Hlavné mesto sa zaväzuje uhradiť Dodávateľovi odmenu Dodávateľa za Odbornéčinnosti
realizované pred uzatvorením Zmluvy nazáklade fakturácie a to vo výške 40 ,- EUR bez
DPH (slovom štyridsať eur) za 280hodín skutočne odpracovaného rozsahu Odbornej
činnosti.



b) Hlavne mesto sa zaväzuje uhradit' Spolo@nosti nasledovn& näklady, vynaloZene
Spoloönostou süvislosti s pripravou Projektu pred uzatvorenim tejto Zmluvy formou
refakturäcie:

SmartinG, s.r.o., faktüra €. 2021016, fakturovanä suma 356,00 EUR bez DPH,
Slovak Telekom a.s., faktüra €. 6612105179, fakturovana suma 11,58EUR bez DPH,
ELTODO SK, a.s., faktüra €. 2021340104, fakturovanä suma 10,00EUR bez DPH,
SPP - distribücia, a.s., faktüra ©. 9000385202, fakturovanä suma 100,00EUR bez DPH,
SITEL s.r.o. ., faktüra €. 210185, fakturovanä suma 25,00EUR bez DPH,
Michlovsky, spol. s r.o., faktüra €. 213180705, fakturovana suma 12,50EUR bez DPH,
OTNS, a.s., faktüra €. 12102035, fakturovana suma 18,33EUR bez DPH,
UPC BROADBAND SLOVAKIA, s.r.o., faktüra €. 212210273, fakturovana suma 12,50EUR
bez DPH,
Energotel, a.s., faktüra €. 610210402, fakturovana suma 15,00EUR bez DPH,
RAINSIDE s.r.o,, faktüra €. 202101409, fakturovana suma 10,00EUR bez DPH,
HEIZER OPTIK, s.r.o., faktüra €. 2021053, fakturovanä suma 10,00EUR bez DPH.
SATRO s.r.o. faktüra €. 202100303, fakturovanä suma 15,00EUR bez DPH.
Envilution s.r.o. -dendrolögicky prieskum, €. 202100016, fakturovana suma 890,00EUR
bez DPH.

Priloha C.2

PARKOVACI DOM - P+R Zlate piesky Bratislava (d'alej len „Projekt')

1. PREDMET A ROZSAH STAVBY

Predmetom je vystavba Parkovacieho domu v lokalite Zlate piesky Bratislava v rämci parkovacej
politiky Hlavneho mesta SR Bratislavy s kapacitou cca 1000 parkovacich miest v k.u.: Trnävka,
na parcele KN-C €.4358/2 vedenejna LV &.1s ciel'om zlepSenia statickej dopravyv danej lokalite.
Ciel'om je vystavba viacpodlaZn&ho nadzemne&ho parkoviska, ktorä minimalizuje novü zästavbu,
znizuje näroky na $iroky zäber pödy pre potreby parkovania ana ükor zelene a znamenä vySSi
komfort parkovania pri sülasnom raste poötu motorovych vozidiel. Parkovaci dom mä plnit
funkciu zächytn&ho parkoviska s naviazanim na mestskü hromadnü dopravu, slüZiaci lud'om

prichädzajücim do Bratislavy za präcou, Skolou alebo zäbavou ale aj vletnych mesiacoch mä

zabezpe£it' dostatok parkovacich miest pre nävStevnikov areälu na Zlatych pieskoch. Podobu

stavby je nutn& prispösobit tak, aby primerane zapadla do räzu krajiny vel'ky döraz je nutne kläst
na ochranu Zivotn&ho prostredia a boj s klimatickymi zmenami.

Rozsah stavby:
celkovä plocha stavby cca 4820 m?

pocet parkovacich stati cca 1000

1

2. CELKOVE PREDPOKLADANE NÄKLADY PROJEKTU PODLA Clänku IV. bod 7

Zmluvy

Celkov& predpokladane näklady Projektu zahrhajüce Odmenu za Odborne Cinnosti ako aj

vydavky a näklady Dodävatel'a za plnenia predmetu tejto Zmluvy realizovan& Dodävatel'om

prostrednictvom plneni jeho zmluvnymi subdodävatel'mi predstavuje sumu 37 200,- EUR
(slovom tridsat'sedemtisic dvesto eur).

3. NÄKLADY A VYDAVKY VYNALOZENE PRED UZAVRETIM TEJTO ZMLUVY PODLA
Clänku IV bod 4 Zmluvy

a) Hlavne mesto sa zaväzuje uhradit' Dodävatelovi odmenu Dodävatela za Odborn& Cinnosti
realizovan& pred uzatvorenim Zmluvy na zäklade fakturäcie a to vo vySke 40 ‚- EUR bez DPH
(slovom Styridsat' eur) za 280hodin odpracovan&ho rozsahu Odbornej Cinnosti.

b) Hlavne mesto sa zaväzuje uhradit' Spoloönosti nasledovne& näklady, vynaloZene Spolo&nostou
süvislosti s pripravou Projektu pred uzatvorenim tejto Zmluvy formou refakturäcie:

e Sjovak Telekom a.s., faktüra &. 6612105182, fakturovanä suma 16,67EUR bez DPH,
e ELTODO SK, a.s., faktüra &. 2021340130, fakturovana suma 10,00EUR bez DPH,

Komplexn& Vypracovanie
projektove& riadenie AS- SPOLU

OdmenyPOPIS Potet hod. x HZS navrhov /projekönä Prieskumy
|
(eur) bez

äinnost// DPH

Kapacita do
1000 miest 280 x40=11 200 3 000 8 000 15 000 37200

skutocne

b) Hlavné mesto sa zaväzuje uhradiť Spoločnosti nasledovné náklady, vynaložené
Spoločnosťou súvislosti s prípravou Projektu pred uzatvorením tejto Zmluvy formou
refakturácie:

SmartinG,s.r.o., faktúra č. 2021016, fakturovaná suma 356,00 EUR bez DPH,
Slovak Telekoma.s., faktúra č. 6612105179, fakturovaná suma 11,58EUR bez DPH,
ELTODOSK,a.s., faktúra č. 2021340104, fakturovaná suma 10,00EURbez DPH,
SPP- distribúcia,a.s., faktúra č. 9000385202, fakturovaná suma 100,00EURbez DPH,
SITELs.r.o.., faktúra č. 210185, fakturovaná suma 25,00EURbez DPH,
Michlovský,spol.s r.o., faktúra č. 213180705, fakturovaná suma 12,50EUR bez DPH,
OTNS,a.s., faktúra č. 12102035, fakturovaná suma 18,33EUR bez DPH,
UPC BROADBAND SLOVAKIA,s.r.o., faktúra č. 212210273, fakturovaná suma 12,50EUR
bez DPH,

Energotel,a.s., faktúra č. 610210402, fakturovaná suma 15,00EURbez DPH,
RAINSIDEs.r.o., faktúra č. 202101409, fakturovaná suma 10,00EUR bez DPH,
HEIZER OPTIK,s.r.o., faktúra č. 2021053, fakturovaná suma 10,00EUR bez DPH.
SATROs.r.o. faktúra č. 202100303, fakturovaná suma 15,00EURbez DPH.

Envilutions.r.o. -dendrológický prieskum,č. 202100016, fakturovaná suma 890,00EUR
bez DPH.

Príloha č.2

PARKOVACÍ DOM- P+R Zlaté piesky Bratislava(ďalej len „Projekt“)

1. PREDMET A ROZSAH STAVBY

Predmetom je výstavba Parkovacieho domuv lokalite Zlaté piesky Bratislava v rámci parkovacej
politiky Hlavného mesta SR Bratislavy s kapacitou cca 1000 parkovacích miestv k.ú.: Trnávka,

na parcele KN-C č. 4358/2 vedenej na LV č.1 s cieľom zlepšeniastatickej dopravy v danej lokalite.
Cieľom je výstavba viacpodlažného nadzemného parkoviska, ktorá minimalizuje novú zástavbu,

znižuje nároky na široký záber pôdy pre potreby parkovania a na úkor zelene a znamenávyšší

komfort parkovania pri súčasnom raste počtu motorových vozidiel. Parkovací dom má plniť
funkciu záchytného parkoviska s naviazaním na mestskú hromadnú dopravu, slúžiaci ľuďom
prichádzajúcim do Bratislavy za prácou, školou alebo zábavou ale aj vletných mesiacoch má
zabezpečiť dostatok parkovacích miest pre návštevníkov areálu na Zlatých pieskoch. Podobu
stavby je nutné prispôsobiťtak, aby primerane zapadla dorázu krajiny veľký dôraz je nutné klásť
na ochranuživotného prostredia a boj s klimatickými zmenami.

Rozsahstavby:

celková plocha stavby cca 4820 m?

počet parkovacíchstatí cca 1000

2. CELKOVÉ PREDPOKLADANÉ NÁKLADY PROJEKTU PODĽA Článku IV. bod 7
Zmluvy

Celkové predpokladané náklady Projektu zahfňajúce Odmenu za Odborné činnosti ako aj
výdavky a náklady Dodávateľa za plnenia predmetu tejto Zmluvy realizované Dodávateľom
prostredníctvom plnení jeho zmluvnými subdodávateľmi predstavuje sumu 37 200,- EUR
(slovom tridsaťsedemtisíc dvesto eur).

 

 

 

Komplexné Vypracovanie

projektové riadenie Odmeny AŠ- SPOLU

POPIS Počet hod. x HZS Ž /projekčná Prieskumy| (eur) bez
návrhov jm ,

činnosť / DPH

Kapacita do

1000 miest 280 x 40-11 200 3 000 8 000 15 000 37 200       
3. NÁKLADY A VÝDAVKY VYNALOŽENÉ PRED UZAVRETÍM TEJTO ZMLUVY PODĽA

Článku IV bod 4 Zmluvy

a) Hlavné mesto sa zaväzuje uhradiť Dodávateľovi odmenu Dodávateľa za Odbornéčinnosti
realizované pred uzatvorením Zmluvy na základefakturácie a to vo výške 40 ,- EUR bez DPH
(slovom štyridsaťeur) za 280hodín skutočne odpracovaného rozsahu Odbornejčinnosti.

b) Hlavné mestosa zaväzuje uhradiť Spoločnosti nasledovnénáklady, vynaložené Spoločnosťou
súvislosti s prípravou Projektu pred uzatvorením tejto Zmluvy formourefakturácie:

e© Slovak Telekom a.s., faktúra č. 6612105182, fakturovaná suma 16,67EUR bez DPH,

e ELTODO SK,a.s., faktúra č. 2021340130, fakturovaná suma 10,00EURbez DPH,



SPP - distribücia, a.s., faktüra €. 2100224215, fakturovanä suma 26,00EUR bez DPH,
SITEL s.r.o. ., faktüra &. 210186, fakturovanä suma 25,00EUR bez DPH,
Michlovsky, spol. s r.o., faktüra €. 213180706, fakturovanä suma 12,50EUR bez DPH,
OTNS, a.s., faktüra €. 12102040, fakturovanä suma 30,83EUR bez DPH,
UPC BROADBAND SLOVAKIA, s.r.o., faktüra €. 212210274, fakturovanä suma 12,50EUR
bez DPH,
Energotel, a.s., faktüra €. 610210401, fakturovanä suma 15,00EUR bez DPH,
RAINSIDE s.r.o., faktüra &. 202101410, fakturovanä suma 10,00EUR bez DPH,
HEIZER OPTIK, s.r.o,, faktüra &. 2021054, fakturovanä suma 10,00EUR bez DPH.
SATRO s.r.o,, faktüra ©. 202100302, fakturovanä suma 15,00EUR bez DPH.

Priloha €.3

PARKOVACI DOM - P+R UNITAS Bratislava (dalej len „Projekt")

1. PREDMET A ROZSAH STAVBY

Predmetom je vystavba Parkovacieho domu UNITAS v s kapacitou do 100 parkovacichmiestvk.ü.
Nove Mesto na parceläch KN-C &. 11462/39 vedene na liste vlastnictva LV 1 vrämcei parkovacej
politiky Hlavn&ho mesta SR s ciefom zlepSenia statickej dopravy v danej lokalite. Vmestskej Casti,

je situäcia s parkovanim kritickä a parkovaci dom je prileZitostou pre novy verejny priestor a

infraftruktüru, ktorä by sa tam nedostala len beznou üdrzZbou. RieSi problem parkovania pre
rezidentov kvalitnou architektürou, detskou zönou - ihriskom, oddychovou zönou - zelen, lavicky
a i, s moZnost'ou aj aktivnej zöny - napr. basketbal, fitness prvky. Znamenä vyS5i komfort

parkovania, vy5Siu „za rampou".

Rozsah stavby:
celkovä plocha stavby cca 1236 m?

potet parkovacich stati do 100

2. CELKOVE PREDPOKLADANE NÄKLADY PROJEKTU PODEA Clänku IV. bod 7

Zmluvy

Celkov& predpokladane näklady Projektu zahffajüce Odmenu za Odborn& Cinnosti ako aj

vydavky a näklady Dodävatel'a za plnenia predmetu tejto Zmluvy realizovane Dodävatelom

prostrednictvom pineni jeho zmluvnymi subdodävatelmi predstavuje sumu 27000, EUR
(slovom dvadsat'sedemtisic eur).

3. NÄKLADY A VYDAVKY VYNALOZENE PRED UZAVRETIM TEJTO ZMLUVY PODLA
Clanku IV bod 4 Zmluvy

a) Hlavn& mesto sa zaväzuje uhradit' Dodävatel'ovi odmenu Dodävatela za Odborne Cinnosti
realizovan& pred uzatvorenim Zmluvy na zäklade fakturäcie a to vo vySke 40 ‚- EUR bez DPH
(slovom Styridsat' eur) za 250 hodin skutoöne odpracovan&ho rozsahu Odbornej Cinnosti.

b) Hlavne& mesto sa zaväzuje uhradit' Spolocnosti nasledovne näklady, vynaloZen& Spolocnostou
süvislosti s pripravou Projektu pred uzatvorenim tejto Zmluvy formou refakturäcie:

Slovak Telekom a.s., faktüra &. 6612109076, fakturovanä suma 11,58EUR bez DPH,
ELTODO SK, a.s., faktüra €. 20210205, fakturovanä suma 13,76EUR bez DPH,
SPP - distribücia, a.s., faktüra ©. 2100339510, fakturovana suma 15,00EUR bez DPH,
SITEL s.r.o. „ faktüra €. 210321, fakturovana suma 25,00EUR bez DPH,
Michlovsky, spol. s r.o., faktüra €. 213181128, fakturovanä suma 12,50EUR bez DPH,

Komplexn& Vypracovanie
AS- SPOLUprojektove& riadenie

OdmenyPOPIS Potet hod. x HZS nävrhov /projekönä Prieskumy
|
(eur) bez

tinnost'/ DPH

Kapacita do
100 miest 250 x 40=10 000 3.000 6 000 8000 27 000

SPP- distribúcia,a.s., faktúra č. 2100224215, fakturovaná suma 26,00EURbez DPH,
SITELs.r.o. ., faktúra č. 210186, fakturovaná suma 25,00EURbez DPH,
Michlovský, spol.s r.o., faktúra č. 213180706, fakturovaná suma 12,50EURbez DPH,
OTN<S,a.s., faktúra č. 12102040, fakturovaná suma 30,83EUR bez DPH,
UPC BROADBAND SLOVAKIA,s.r.o., faktúra č. 212210274, fakturovaná suma 12,50EUR
bez DPH,

Energotel,a.s., faktúra č. 610210401, fakturovaná suma 15,00EUR bez DPH,
RAINSIDEs.r.o., faktúra č. 202101410, fakturovaná suma 10,00EURbez DPH,
HEIZER OPTIK,s.r.o., faktúra č. 2021054, fakturovaná suma 10,00EURbez DPH.
SATROs.r.o., faktúra č. 202100302, fakturovaná suma 15,00EURbez DPH.

Príloha č.3

PARKOVACÍ DOM- P+R UNITASBratislava(ďalej len „Projekť“)

1. PREDMET A ROZSAH STAVBY

Predmetomje výstavba Parkovacieho domu UNITASv s kapacitou do 100 parkovacích miestv k.ú.

Nové Mesto na parcelách KN-C č. 11462/39 vedenénaliste vlastníctva LV 1 vrámci parkovacej
politiky Hlavného mestaSR s cieľom zlepšenia statickej dopravy v danej lokalite. V mestskejčasti,

je situácia s parkovaním kritická a parkovací dom je príležitosťou pre nový verejný priestor a

infraštruktúru, ktorá by sa tam nedostala len bežnou údržbou. Rieši problém parkovania pre
rezidentov kvalitnou architektúrou, detskou zónou - ihriskom, oddychovou zónou- zeleň, lavičky
a i, s možnosťou aj aktívnej zóny - napr. basketbal, fitness prvky. Znamená vyšší komfort

parkovania, vyššiu bezpečnosť „za rampou“.

Rozsahstavby:

celková plocha stavby cca 1236 m?
počet parkovacích statí do 100

2. CELKOVÉ PREDPOKLADANÉ NÁKLADY PROJEKTU PODĽA Článku IV. bod 7
Zmluvy

Celkové predpokladané náklady Projektu zahfňajúce Odmenu za Odborné činnosti ako aj
výdavky a náklady Dodávateľa za plnenia predmetu tejto Zmluvy realizované Dodávateľom
prostredníctvom plnení jeho zmluvnými subdodávateľmi predstavuje sumu 27000,- EUR
(slovom dvadsaťsedemtisíc eur).

 

 

 

Komplexné Vypracovanie

projektové riadenie Ad AŠ- SPOLU
POPIS Počet hod. x HZS ž y /projekčná Prieskumy| (eur) bez

návrhov a J
činnosť / DPH

Kapacita do

100 miest 250 x 40-10 000 3 000 6 000 8 000 27 000       
3. NÁKLADY A VÝDAVKY VYNALOŽENÉ PRED UZAVRETÍM TEJTO ZMLUVY PODĽA

Článku IV bod 4 Zmluvy

a) Hlavné mesto sa zaväzuje uhradiť Dodávateľovi odmenu Dodávateľa za Odbornéčinnosti
realizované pred uzatvorením Zmluvy na základefakturácie a to vo výške 40 ,- EUR bez DPH
(slovom štyridsať eur) za 250 hodín skutočne odpracovaného rozsahu Odbornejčinnosti.

b) Hlavné mesto sa zaväzuje uhradiť Spoločnosti nasledovnénáklady, vynaložené Spoločnosťou
súvislosti s prípravou Projektu pred uzatvorením tejto Zmluvy formourefakturácie:

Slovak Telekoma.s., faktúra č. 6612109076, fakturovaná suma 11,58EUR bez DPH,

ELTODOSK,a.s., faktúra č. 20210205, fakturovaná suma 13,76EUR bez DPH,

SPP- distribúcia,a.s., faktúra č. 2100339510, fakturovaná suma 15,00EURbez DPH,

SITELs.r.o. ., faktúra č. 210321, fakturovaná suma 25,00EURbez DPH,

Michlovský, spol.s r.o., faktúra č. 213181128, fakturovaná suma 12,50EURbez DPH,



OTNS, a.s., faktüra €. 12102313, fakturovanä suma 30,83EUR bez DPH,
Energotel, a.s., faktüra €. 610210576, fakturovana suma 30,00EUR bez DPH,
RAINSIDE s.r.o., faktüra €. 202102627, fakturovana suma 10,00EUR bez DPH,
HEIZER OPTIK, s.r.o,, faktüra &. 2021097, fakturovanä suma 10,00EUR bez DPH,

BROADBAND SLOVARIA, s.r.o., faktüra C.212210593, fakturovana suma 12,50EUR
ez DPH.

SATRO s.r.o., faktüra €. 202100301 fakturovanä suma 15, 00EUR bez DPH,

Priloha €. 4

VIZUALIZÄCIE PARKOVACICH DOMOV (dalej len „Projekt")

1. PREDMET A ROZSAHUPC
b

Predmetom je zabezpetenie pripravy a realizäcie procesu vyberu zhotovitela vizualizäcii na 15

parkovacich domov v Bratislave, ktor€ mä objednävatel zämer stavat al vizualizäcie alternativ

fasädy a strechy. Vizualizäcie budu vyuZite v rämci participativnych procesov.

2. CELKOVE PREDPOKLADANE NÄKLADY PROJEKTU PODLA Clänku IV. bod 7

Zmluvy

Celkov& predpokladan& näklady Projektu zahffajüce Odmenu za Odborne £innosti ako aj

vydavky a näklady Dodävatel'a za plnenia predmetu tejto Zmluvy realizovan& Dodävatelom

prostrednictvom plnenf jeho zmluvnymi subdodävatelmi predstavuje sumu 22 000,- EUR

(slovom dvadsatddvatisic eur) bez DPH.

3. NÄKLADY A VYDAVKY VYNALOZENE PRED UZAVRETIM TEJTO ZMLUVY PODEA
Clanku IV bod 4 Zmluvy

a) Hlavn& mesto sa zaväzuje uhradit Dodävatel'ovi odmenu Dodävatela za Odborn& £innosti
realizovane pred uzatvorenim Zmluvy na zäklade fakturäcie a to vo vySke 40 ‚- EUR bez DPH

(slovom Styridsat eur) za .... hodin skutoöne odpracovan&ho rozsahu Odbornej Cinnosti.

b) Hlavne mesto sa zaväzuje uhradit' Spolo@nosti nasledovne näklady, vynaloZene Spolocnostou
süvislosti s pripravou Projektu pred uzatvorenim tejto Zmluvy formou refakturäcie:

Komplexne& Vypracovanie SPOLU
projektove& riadeniePOPIS Pocet hod. x HZS vizualizäcii (eur) bez

DPH

16
vizualizäcii 50 x40=2000 20 000 22 000

OTNS,a.s., faktúra č. 12102313, fakturovaná suma 30,83EUR bez DPH, Príloha č. 4
Energotel,a.s., faktúra č. 610210576, fakturovaná suma 30,00EURbez DPH,
RAINSIDEs.r.o., faktúra č. 202102627, fakturovaná suma 10,00EURbez DPH, VIZUALIZÁCIE PARKOVACÍCH DOMOV (ďalej len „Projekť“)
HEIZER OPTIK,s.r.o., faktúra č. 2021097, fakturovaná suma 10,00EURbez DPH,
UPC BROADBAND SLOVAKIA,s.r.o., faktúra č.212210593, fakt Ábez DPH. aktúra č akturovaná suma 12,50EUR 1. PREDMET A ROZSAH

SATROs.r.o., faktúra č. 202100301 fakturovaná suma 15, 00EURbez DPH, oj A , útaľa xi izácií
Predmetom je zabezpečenie prípravy a realizácie procesu výberu zhotoviteľa vizualizácií na 15

parkovacích domovv Bratislave, ktoré má objednávateľ zámerstavať a 1 vizualizácie alternatív

fasádya strechy. Vizualizácie budú využité v rámciparticipatívnych procesov.

2. CELKOVÉ PREDPOKLADANÉ NÁKLADY PROJEKTU PODĽA Článku IV. bod 7

Zmluvy

Celkové predpokladané náklady Projektu zahfňajúce Odmenu za Odborné činnosti ako aj

výdavky a náklady Dodávateľa za plnenia predmetu tejto Zmluvy realizované Dodávateľom

prostredníctvom plnení jeho zmluvnými subdodávateľmi predstavuje sumu 22 000,- EUR

(slovom dvadsaťdvatisíc eur) bez DPH.

 

 

Komplexné Vypracovanie SPOLU

projektové riadenie
POPY: Počet hod. x HZS vizualizácií jsg

16

vizualizácií 50 x40-2000 20 000 22 000       
3. NÁKLADY A VÝDAVKY VYNALOŽENÉ PRED UZAVRETÍM TEJTO ZMLUVY PODĽA

Článku IV bod 4 Zmluvy

a) Hlavné mesto sa zaväzuje uhradiť Dodávateľovi odmenu Dodávateľa za Odbornéčinnosti

realizované pred uzatvorením Zmluvy nazákladefakturácie a to vo výške 40 ,- EUR bez DPH
(slovom štyridsaťeur) za.... hodín skutočne odpracovaného rozsahu Odbornejčinnosti.

b) Hlavné mestosa zaväzuje uhradiť Spoločnosti nasledovné náklady, vynaložené Spoločnosťou
súvislosti s prípravou Projektu pred uzatvorením tejto Zmluvy formou refakturácie:



  


